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PREFACE.

Memorialized by the Faculty of Concordia Seminary, St. Louis, Mo., the
Evangelical Lutheran Synod of Missouri, Ohio, and Other States, assembled as
Fifteenth Delegate Synod from June 20 to 29, 1917, at Milwaukee, Wis., unanimously
passed the very appropriate resolution to publish as a Memorial of the Quadri-
centennial of the Glorious Reformation a German-Latin-English edition of the
Book of Concord containing the Symbols of the Evangelical Lutheran Church.

The work on ConNcorpia TrieLoTTA was begun immediately. Chiefly owing
to the economic conditions created by the World War, however, the completion
of the large undertaking was delayed much longer than anticipated. And the fact
that we are now in a position to write the Preface to the finished book, together
with its detailed Indexes and extensive Historical Introductions, we regard and
gratefully acknowledge as a special favor of God, whom alone also we credit with
whatever merit any one may anywhere justly ascribe to this work, or any part of it.

As for the German and Latin texts embodied in Concorpia TrieroTra, the
former was compared with the original German edition, published 1580 at Dresden.
Obsolete forms as “Gezeugnis,” “Oberkeit,” “gebeutet,” and, as a rule, also such
forms as “nimmet,” “gehet,” “stehet,” etc., were replaced with: “Zeugnis,” “Obrig-
keit,” “gebietet,” “nimmt,” “geht,” “steht,” etc. The Latin text was revised
according to the first authentic Latin edition, published 1584 in Leipzig, and
quite a number of misprints still found in Mueller’s eleventh edition of 1912 were
corrected.

While I, the undersigned, alone am responsible for the Latin and German
texts, the English translation of the Trieror is throughout the joint effort of
Prof. W. H. T. Dau and myself. It is based on the original German and
Latin texts, respectively, and on the existing English translations, chiefly those
incorporated in Jacobs’s Book of Concord.

The Preface to the Christian Book of Concord, the Augsburg Confession, the
Apology of the Augsburg Confession, and the treatise Of the Power and Primacy
of the Pope are translated from the Latin; the Smalcald Articles, the two Catechisms
of Luther, the Formula of Concord, and the Visitation Articles, from the German.
In the Catalog of Testimonies the translation of the introduction, the ten theses,
and the conclusion are based on the German text, while the passages quoted from
“Orthodox Antiquity” are translated from the original Greek and Latin, respectively.

In the running titles of the TricLoT the small numbers indicate the pages in
the editions of the Symbolical Books of J. T. Mueller and J. G. Walch. The pages
of A.Rechenberg’s edition are given in brackets in the Latin columns; e.g., on
page 100 of the TrieroT, “M. 74. 75” indicates the corresponding pages in Mueller;
“W. 67—69,” the pages in Walch; “R.49,” the page in Rechenberg.

Whatever in the three texts of the Tricror is included in brackets does not
belong to the text proper. When reading the longer passages, it may perhaps, in
some instances, be advisable simply to skip the brackets in order not to disturb
the natural flow of a period.
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In the Latin and German texts brackets with a star contain different textual
readings, while all other brackets contain explanations, quotations from authors
referred to in the texts, etc. TUnless otherwise indicated, citations from Church
Fathers, etc., are taken from Mueller’s edition of the Symbolical Books, p. 840 ff.

In keeping with the principle otherwise observed in the TricroT, the super-
scriptions of the first 21 articles of the Latin and German Augsburg Confession
(with the exception only of Article XX in the German text), furthermore Articles
I, II, and IX of the Apology, and a number of Bible references should have been
put in brackets, because they are additions not found in the original German and
Latin editions of 1580 and 1584.

Brackets in the English text contain words, phrases, sentences, or shorter or
longer passages from the respective German or Latin text which is not the basis
of the translation.

The “Index of Scripture Texts” and the German “Sach- und Namenregister”
have been appropriated from Mueller’s edition of the Lutheran symbols, while the
English “Index of Subjects” is the one found in Jacobs’s Book of Concord, which,
however, is also based on Mueller. The tedious work of changing the page-numbers
of these indexes to those of the TRIGLOT was done by Prof. Dau. All three indexes
‘have also been revised and substantially augmented.

The Lutheran Church differs from all other churches in being essentially the
Church of the pure Word and unadulterated Sacraments. Not the great number
of her adherents, not her organizations, not her charitable and other institutions,
not her beautiful customs and liturgical forms, etc., but the precious truths confessed
by her symbols in perfect agreement with the Holy Scriptures constitute the true
beauty and rich treasures of our Church, as well as the never-failing source of her
vitality and power.

Wherever the Lutheran Church ignored her symbols or rejected all or some
of them, there she always fell an easy prey to her enemies. But wherever she held
fast to her God-given crown, esteemed and studied her confessions, and actually
made them a norm and standard of her entire life and practise, there the Lutheran
Church flourished and confounded all her enemies.

Accordingly, if Lutherans truly love their Church, and desire and seek her
welfare, they must be faithful to her confessions and constantly be on their guard
lest any one rob her of her treasure. To strengthen this loyalty and to further and
facilitate the study of our “Golden Concordia,” — such is the object also of this
Jubilee Edition — the TricLoT CONCORDIA.

May God be pleased, as in the past, so also in the future, to bless our Church,
and graciously keep her in the true and only saving Christian faith as set forth and
confessed in the Lutheran symbols, whose paramount object is to maintain' the gem
of Luther’s Reformation, the blessed doctrine of salvation by grace only, which most
wonderfully magnifies the great glory of our God, and alone is able to impart solid
comfort to poor sinners. ‘

F. BENTE,

July 4, 1921. Concordia Seminary, St. Louis, Mo.
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Allen unbd jeben, benen biefes unfer Sdreiben
su lefen vorfommt, entbieten toir, die DHernady=
benannten ber WAugsburgifhen Konfeffion ju-
getanen RKurfiirften, Fiirflen und Stinbe im
heiligen Reich beutfcher Nation, nady Erforderung
eines jeben Standes und Wiirbem, unfere ge-
bithrlichen Dienfte, Freundidaft, gnidigen Grup
und geneigten LWillen, aud) untertinigite, unter-
tinige und willige Dienjte und hiemit
3u tiffen:

Radbem Gott der Almadytige su diefen lepten
Beiten der verginglihen Welt aus unermeflicher
Qiebe, Gnade und Varmberzigleit dem menid:
liden Gefchlecht das Qidht feined Beiligen CEvan-
gelit und alleinfeligmachenden Worte8 aus bder
abergliubifchen pipftijhen Finfternis bdeut{dher
Ration, unferm geliebten Vaterland, vein, lauter
und unverfilfcht erideinen und vorieudten laffen
und bavauf aus gottlidher, prophetifher, apojto=
lifher Sdrift ein fur; Befenntnis ujammen:
gefagt, fo auf bem Reidhstag ju UugsSburg Unno
1530 mweiland Kaifer Carolo bem Fiinften, hod-
l6blidhiter Gedddhtnis, bon unfern gottfeligen und
driftliden BVorfahren in deutjdher unbd lateinijcher
Spradye itbergeben, vor allen Stindent des Reichs
dargetan und bffentlidh durd bie gange Chriften-
beit in dev weiten Welt ausgebreitet worden und
eridyollen ift:

UI8 [{o] haben fid) folgends 3u foldhem Belennt-
ni8 piele Kirden und Sdulen al8 biefer IJeit
sum Shmbolo thres Glaubens in ben vornehmiten
ftreitigen rtifeln tvider bad Papfttum und aller=
Tei Rotten befannt und darvauf in driftlidem,
einmiitigem Berftand und obhne einigen Streit
unb Bmweifel fid) gesogen, berufen und die barin
begriffene und in gdttlidher Sdrift wohlgegriin-
bete, aud) in dben bewdhrten alten Shymbola furs
verfafte Qehre filr Den einigen alten und von
ber allgemeinen rechtlehrenben Rirde Chrifti ge-
glaubten, toider biele RKehereien und Jrrtiimer
erfivittenen und toieberholten RKonfens erfannt,
feit und beftindig gebalten.

Was aber bald auf den driftlihen Ab{chied bes
hocherleudyteten und gottfeligen Mannes D. Mar=
tin Quthers in unferm geliebten BVaterland deut-
{dher MNation fiir gans gefdhrlihe LQiufte und be-
fhtverlidye Unruben erfolgt, und toie bei foldem
forgliden Juftand unbd - Jerriittung be8 wohl-
gefappten Megiments bder Feind bes menjdlichen
Gejdledhts fih bemiiht, feinen Samen, faliche
Qehre und Uneinigleit, audjujprengen, in fir:
den und Sdulen jdhidlide und drgerlidhe Spal=
tung 3u evrvegen, bamit die veine Lehre Gottes
Worts ju verfiljhen, das BVand ber dyriftliden
Qiebe und Cinmiitigleit ju trennen und ben Lauf
Des Peiligen Gvangelii hiedburd) mertlid) ju ver=
hinbern und aufsubalten, und welder Geftalt da=
her die Wiberfacher dber gbttlichen Wahrheit Ut
fache genommen, uns und unfere Schulen und
firchen fibel audjurufen, ihre Jrvrtitmer 3u be-

Omnibus et singulis has nostras lecturis nos,
qui iisdem nomina nostra subscripsimus,
Augustanae Confessioni addicti Electores,
Principes et Sacri Romani Imperii in Ger-
mania Ordines pro dignitate et gradu cu-
iusque nostra studia, amicitiam ac salutem
cum officio coniunctam deferimus et
nuntiamus:

Ingens Dei Opt. Max. beneficium est, quod
postremis temporibus et in bac mundi senecta
pro ineffabili amore, clementia ac misericor-
dia sua humano generi lucem evangelii et
verbi sui (per quod solum veram salutem
accipimus), post tenebras illas papisticarum
superstitionum in Germania, carissima patria
nostra, puram et sinceram exoriri et prae-
lucere voluit. Et eam sane ob causam brevis
et succincta confessio ex verbo Dei et sacro-
sanctis prophetarum et apostolorum scriptis
collecta est, quae etiam in Comitiis Augu-
stanis anno 1530 Imperatori Carolo Quinto,
excellentis memoriae, a pientissimis maio-
ribus mostris Germanico et Latino idiomate
oblata et Ordinibus Imperii proposita, deni-
que publice ad omnes homines christianam
doctrinam profitentes adeoque in totum ter-
rarum orbem sparsa ubique percrebuit, et in
ore et sermone omnium esse coepit.

Hanc deinceps confessionem multae eccle-
siae et academiae ut symbolum quoddam
horum temporum in praecipuis fidei articulis
praesertim controversis illis contra Romanen-
ses et varias corruptelas doctrinae coelestis
complexae sunt et defenderunt, et perpetuo
consensu ad eam absque omni controversia et
dubitatione provocaverunt. Doctrinam etiam
in illa comprehensam, quam scirent et solidis
Scripturae testimoniis suffultam et a veteri-
bus receptisque symbolis approbatam, unicum
et perpetuum illum vere sentientis ecclesiae
ac contra multiplices haereses et errores olim
defensum, nunc autem repetitum consensum
esse, constanter iudicaverunt.

At vero ignotum nemini esse potest, statim
posteaquam summa pietate praeditus et prae-
stantissimus heros D. Martinus Lutherus re-
bus eximeretur humanis, dulcem patriam no-
stram Germaniam periculosissima tempora et
rerum perturbationes gravissimas excepisse.
In quibus sane difficultatibus et reipublicae
ante florentis optimeque constitutae misera
distractione hostis ille mortalium astute labo-
ravit, ut semina falsae doctrinae et dissen-
siones in ecclesiis et scholis spargeret, dissi-
dia cum offendiculo coniuncta excitaret, atque
his suis artibus puritatem doctrinae coelestis
corrumperet, vinculum caritatis christianae
et pium consensum solveret, sacrosancti evan-
gelii cursum maiorem in modum impediret et
retardaret. Notum etiam universis est, qua
ratione hostes veritatis coelestis inde occasio-



To the Readers, one and all, of these Writ-
ings of ours, we, the Electors, Princes, and
Deputies of the Holy Roman Empire in Ger-
many, adherents of the Augsburg Confession,
who have subscribed our names to the same,
announce and declare, according to the dig-
nity and rank of each one, our devotion,
friendship, and greeting, combined with
willing service.

It is a remarkable favor of Almighty God
that in these last times and in this old age
of the world He has willed, according to His
unspeakable love, forbearance, and mercy,
that after the darkness of papistical super-
stitions the light of His Gospel and Word,
through which alone we receive true salva-
tion, should arise and shine clearly and purely
in Germany, our most beloved fatherland.
And on this account, indeed, a brief and suc-
cinct confession was prepared from the Word
of God, and the most holy writings of the
Prophets and Apostles, and at the Diet of
Augsburg, in the year 1530, was offered, by
our most godly ancestors, in the German and
Latin languages, to the Emperor Charles V,
of excellent memory, and laid before [all]
the deputies of the Empire, and finally, being
circulated publicly among all men professing
Christian doctrine, and thus in the entire
world, was diffused everywhere, and began to
be current in the mouths and speech of all.

Afterwards many churches and schools em-
braced and defended this Confession as a sym-
bol of the present time in regard to the chief
articles of faith, especially those involved in
controversy with the Romanists and various
corruptions of the heavenly doctrine [sects],
and with perpetual agreement have appealed
to it without any controversy and doubt. The
doctrine comprised in it, which they knew
both to be supported by firm testimonies of
Scripture, and to be approved by the ancient
and accepted symbols, they have also con-
stantly judged to be the only and perpetual
consensus of the truly believing Church,
which was formerly defended against mani-
fold heresies and errors, and is now repeated.

But it can be unknown to no one that, im-
mediately after Dr. Martin Luther, that most
distinguished hero, endowed with most emi-
nent. piety, was removed from human affairs,
Germany, our dear fatherland, experienced
most perilous times and most severe agita-
tions. In these difficulties, and in the sad
distraction of a government before flourish-
ing and well regulated, the enemy of mortals
cunningly labored to scatter in the churches
and schools the seeds of false ‘doctrine and
dissensions, to excite divisions combined with
offense, and by these arts of his to corrupt
the purity of the heavenly doctrine, to sever
the bond of Christian love and godly agree-
ment, and to hinder and retard to a greater

degree the course of the most holy Gospel.
It.is also known to all in what manner the
enemies of the heavenly doctrine seized this
opportunity to disparage our churches and
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minteln und dbie armien verirrten Gelifjen von
ber Grlenntnis ber reinen evangelijhen Lehre ab-
suwenben und defto williger unter bem pipftijhen
Jod) und Jwang, wie audy unter andern vider
@ottes Wort fireitigen Jrrtiimern jzu Halten:
{olches ift siwar manniglich betoupt, offendbar und
unverborgen.

Wiewoh! wir nun nidhts QiebereS gefehen und
pon bem Ullmidtigen gewiiniht und gebeten,
benn bap unfere RKitdhen und Sdulen in der
Qehre Gotted Worts, aud) lieblidher, driftlicher
Ginigleit erhalten und wie bei Qebjeiten D. Qu-
thers nad) YUnleitung Gotte8 Worts driftlih und
wohl angeffellt und fortgepflanst werdben modten:
fo ift bod) gleicher Geftalt wie nod) bei ber hei:
Tigen Apoftel Leben in ben RKirdhen, bavinnen fie
bag reine, lautere Wort Gottes felbft gepflanst,
burd) faljde Qehrer verfehrie Qehre eingefdhoben
wotrden, alfo aud) itber unjere Kirchen um unferer
und det unbdantbharen Welt Unbupfertigleit und
Siinde toilfen verhingt worben.

Derivegen oir benn und unfers von Gott be-
fohlenen und tragenden Umts erinnert und nidt
unterlaffen haben, unjern Fleif dahin anjutven-
den, bamit in_unfern Lanben und Gebieten den-
felben barin eingefithrien und je linger, je mehe
einfdleidjenden falfchen, verfithrerijhen Qehren
gefteert, und unfere Untertanen auf redjter
Bahn der einmal erfannten und belannten gbtt-
lihen Wahrheit erhalten und nidht davon abge:
fithrt toerdben modditen. Jnmafen dbenn unfeve
[8blichen Vorfahren und jum Teil wir aud) der:
mwegen und 3u bem Enbe miteinandber ju Frani:
furt am Main bes§ 1558, Jabhres bei ber dbamals
vorgeftandenen ©elegenbeit des gehaltenen RKur:
fiteftentages eines bjdhied8 und babhin verglidhen,
baf toir in einer gemeinen BVerfammlung jubauf
gefommen und von etliden Sadhen, die von un:
fern Widbertvdrtigen uns und unfern Licdhen und
Sdhulen jum drgften gebeutet worben, notdiirftig
und freundlidh uns unterreden twollten.

Darauf bann folgend8 unfere feligen DBor-
fahren und sum Feil wir uns gegen der Naum:
burg in Thilringen jujammengetan, mehrgedbadte
Augsburgijhe Konfeffion, {o Kaifer Karl dem
Fiinften in ber grofen ReidsSverfammiung zu
Augsburg Anno 1530 {iberantivortet, an bie
Hand genommen und fold) driftlid) BVelenntnis,
{o auf dba8 Zeugnis ber unwandelbaren Wabhrheit
obttliches ort8 gegritnbet, bamit Yiinftiglid
aud) unfere Nadfommen vor unveiner, faljder
und bem Wort Gotte8 twiderwdrtiger Lehre, fo-
biel an uns, su warnen und ju verwahren, aber:
mal8 einhelliglih unterfchrieben und folhergeftalt
gegen bder trim. taif. Majeftdt, unfjerm aller-
gnibdigften Heren, und fonft minniglid) bejengt
und dargetan, daf unfer Gemiit und Meinung
gar nidht wive, einige anbdere ober neue Lehre an=
sunehmen, au berteidigen ober auszubreiten, fon=
bern bet der 3u AUugsburg AUnno 1530 einmal er-
fannten und befannten Wabhrheit vermittelit
gbttlidher Berleihung beftiindig ju verharren und
3u bletben, der Juverfiht und Hoffnung, e3 {ollten
nidt allein badurch die Wiberfadyer ber veinen
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nem arripuerint, ut ecclesiis et academiis no-
stris detraherent, suis erroribus integumenta
invenirent, pavidas errantesque conscientias
a puritate doctrinae evangelicae abstraherent,
ut illis in ferendo et tolerando iugo servitutis
pontificiae et amplectendis reliquis etiam cor-
ruptelis cum verbo Dei pugnantibus obsequen-
tioribus uterentur.

Nobis profecto nihil vel gratius accidere
poterat, vel quod maiore animorum conten-
tione et precibus a Deo Opt. Max. petendum
iudicaremus, quam ut nostrae et ecclesiae et
scholae in sincera doctrina verbi Dei ac ex-
optata illa et pia animorum consensione per-
severassent et, quod Luthero adhue superstite
fiebat, pie et praeclare secundum regulam
verbi Dei institutae et propagatae ad poste-
ritatem fuissent. Animadvertimus autem,
quemadmodum temporibus Apostolorum in
eas ecclesias, in quibus ipsi evangelium Chri-
sti plantaverant, per falsos fratres corrupte-
lae introductae fuerunt, ita propter nostra
peccata et horum temporum dissolutionem
tale quid irato Deo contra nostras quoque
ecclesias permissum.

Quare nostri officii, quod divinitus nobis
injunctum esse novimus, memores in eam
curam diligenter nobis incumbendum existi-
mamus, ut in provineiis et ditionibus nostris
falsis dogmatibus, quae ibi sparsa sunt et
subinde magis magisque sese quasi in consue-
tudinem et familiaritatem hominum insinu-
ant, occurratur et imperio mnostro subiecti
in recta pietatis via et agnita et hactenus
constanter retenta defemsaque veritate do-
ctrinae coelestis perseverent, nec ab ea se
abduci. patiantur. Qua sane in re partim
antecessores nostri laudatissimi, partim nos
elaborare studuimus, quum anno Christi 1558
Francofurti ad Moenum oblata comitiorum,
quae tum ab Electoribus habebantur, occa-
sione communibus votis in eam sententiam
itum est, peculiarem et communem conven-
tum habendum esse, in quo de iis rebus, quae
ab adversariis ecclesiis et academiis nostris
odiose per calumniam obiicerentur, solide et
familiariter tamen inter nos ageretur.

Et quidem post deliberationes illas ante-
cessores nostri, piae excellentisque memoriae,
et partim etiam nos Numburgi in Thuringia
congressi sumus. Et tum Augustanam Con-
fessionem, cuius iam aliquoties meminimus,
Imperatori Carolo Quinto in frequentioribus
jllis imperii comitiis Augustae anno 1530
habitis oblatam in manus sumsimus, et piae
illi confessioni, quae solidis testimoniis im-
motae ac in verbo Dei expressae veritatis
superstructa est, tum una mente omnes sub-
scripsimus. Videlicet ut ea ratione posteri-
tati consuleremus et, quantum quidem in no-
bis erat, auctores et monitores essemus ad
vitanda falsa dogmata, quae cum verbo Dei
pugnarent. Idque eo consilio fecimus, ut et
apud Caesaream Maiestatem, Dominum no-
strum clementissimum, deinde in universum
apud omnes testificatio sempiterna exstaret,
nunquam in animum nos induxisse, novum
aliquod ét peregrinum dogma vel defendere
vel spargere velle, sed cupere, eam veritatem,
quam Augustae anno 1530 professi sumus,
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schools, to find covering for their errors, to
draw alarmed and erring consciences away
from the purity of the Gospel-doctrine, in
order to render them more compliant in bear-
ing and tolerating the yoke of the papal
slavery, and in embracing also other corrup-
tions conflicting with God’s Word.

To us, indeed, nothing could happen, either
more agreeable, or which, we would judge,
should be sought for more earnestly and
prayerfully from Almighty God, than that
both our churches and our schools should
have persevered in the pure doctrine of God’s
Word and in that longed-for and godly una-
nimity of mind, and, as was the case while
Luther was still alive, that they should have
been regulated according to the rule of the
divine Word, and handed down to posterity
in a godly and excellent way. We notice,
however, that, just as in the times of the
Apostles, into those churches in which they
themselves had planted the Gospel of Christ
corruptions were introduced by false brethren,
80, on account of our sins and the looseness
of these times, this has been allowed by an
angry God against our churches also.

‘Wherefore, mindful of our duty, which, we
know, has been divinely enjoined upon us,
we think that we ought diligently to apply
ourselves to the labor of attacking in our
provinces and realms the false teachings
which have been disseminated there, and are
gradually insinuating themselves, as it were,
into the intimate ‘acquaintance and famili-
arity of men, and that we should see to it
that the subjects in our government may per-
severe in the straight way of godliness and
in the truth of the heavenly doctrine, ac-
knowledged and thus far retained and de-
fended, and not be suffered to be led away
from it. In this matter, indeed, partly our
most worthy predecessors, partly we ourselves,
were eagerly at work, when, in the year of
Christ 1558, on the occasion of the Diet which
was then being held by the Electors at Frank-
fort on the Main, the resolution was adopted
by a unanimous vote that a special, general
assembly should be held, where in a thorough,
but nevertheless amicable manner there might
be a conference among us concerning such
matters as are maliciously charged, by our
adversaries, against [us and] our churches
and schools.

And, indeed, after these deliberations our
predecessors, of godly and excellent memory,
together with some of us, assembled at Naum-
burg in Thuringia. On that occasion we took
in hand the _Au_gsbur% Confession, offered to
the Emperor Charles V in the great assembly
of the Empire at Augsburg in the year 1530,
and mentioned by us several times previously,
and to that godly confession, built upon solid
testimonies of the truth, which cannot be
shaken, and is expressed in the Word of God,
we all subseribed with one mind. In this
way, of course, we meant to provide for the
interests of posterity, and to enable and urge
them, as far as we could, to avoid false doe-
trines conflicting with God's Word. This we
did also with the design that, both with his

Imperial Majesty, our most clement lord, and
also universally among all, there might be
a permanent testimony that it has never been
our intention to wish to defend or spread any
new and strange dogma, but that we desired,
God aiding us, to constantly support and re-
tain the truth which we professed at Augs-
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evangelijden Qebre bon ihrem erdidyteten Qiftern
und BVerunglimpfung toidber und abgeftanden und
anbere gutberjige Seute durd) {oldhes unfer twie:
derholted unbd repetierte8 Befenuinis erinnert und
angereist otrben fein, mit Defto meht Crnit
ber Wahtheit bes alleinfeligmacdhenden gbitlicdhen
Wortd nadyzuforiden, beisupflichten und ju ihrer
Geelen Hetl und ewigen Wohlfahrt dabei ofhne
einige fernere Disputation und Gezint driftlid
sut bletben und 3u verharren.

Wit Haben aber, beffen allen ungeadhtet, nidht
ohne Befdhwerung erfahren miifien, daf diefe un=
feve Grilirung und Wiederholung unfers vorigen
dyriftlichen Befenntniffes bei dben Widberfadhern
enig geadhtet, nod) Hierdburd) toir ober unfere
Rivden der ausgejprengten befdwerlihen Nadh-
veben erledigt, fonmbern bon ben anbderm, unfern
unb unfever driftliden Religion widbermirtigen
und irvigen OpinionSvervandten, aud) {olde
tohlimeinende Handlung nadymalsd bahin verftan-

ben und gedeutet worben, als follten wir unfers

Glaubens und ReligionsSbefenntniffed fo ungewip
fein und dasfelbe {o viel und oft verdndert haben,
baf tweber toir nod) unfere Theologen iviffen
migen, welded die redhte und einmal itbergebene
Augsburgifdhe Konfeffion fet; durd) weld un:
gegriindet Borgeben viel fromme Herzen vbon un-
fern Ricvden und Schulen, Qehre, Glauben und
Befenntnis abgefdhredt und abgehalten tworben.
Dazu aud) biefer Unrat gefommen, daf unter bem
Ramen bvielgedadhter WAugsburgijher RKonfejfion
bie wiberwirtige Qehre vom heiligen Saframent
be8 Qeibes und Biutes Chrifti und anderve irrige
Opinionen hin und ivieder in Kirden und Sdhu-
Ten eingefchobent tworben.

Wann denn {oldes etlidhe gottesfitvdytige, fried-
[iebenbe und gelehrte Theologen vermerit und
wohl gefehen, dap diefen falihen Verleumbungen
und ben tdglih tweiter einveifendben Religions-
ftreiten befler nidht su begegnen, denn o bie ein-
gefallenen Spaltungen von allen ftreitigen e
tifeln griinblidh und eigentlid) aus Gotted Wort
erflirt, ent{dhieben und falihe R[ehre ausgefesst
und perworfen, die gdttlihe Wabhrheit aber lauter
befannt, dadburd) ben Widberfadyern mit beftindi:
gem Grunbde Der Mund geftopft und den einfil-
tigen frommen SHervzen ridhtige Crilirung und
Unleitung vorgeftellt tviitbe, wie fie fidh in fol-
den Biviefpalt {dhiden und tiinftiglid) burd) Got-
te8 Gnade vor faliher SQehre bewwahrt Mwerden
mbdhten:

So bhaben obgedbadite Theologen fih anfinglich
burd) ausfithrlie Sdhriften aus Gottes LWort
gegeneinander deutlih und cidhtig erflirt, toel-
dhergeftalt mehrgebadhte drgerliche Spaltungen
ohne WBerrlidung bder gdttlihen Wabhrheit bei-
gefegt und aufgehoben und dadurd) ben Wiber:
fachern aller gefudhte Schein und Urfache 3u
liftern abgeftridt und benommen twerden fdnnte,
endlidh auch die ftreitigen Urtifel vor die Hand
genommen, in Gotte8furdt betradytet, erivogen,
erflirt und, tie die eingefallenen Spaltungen
driftlih au entfdeiden, in eine Srift verfoft.

Praefatio Electorum ete. Aug. Conf. Addictorum.

. 2. 8.

Deo nos iuvante, constanter tueri ac retinere.
Fuimus etiam in spem non dubiam adduecti,
fore, ut ea ratione inon solum ii, qui puriori
doctrinae evangelicae adversantur, a confi-
ctis criminationibus et accusationibus absti-
nerent, sed alii etiam boni et cordati homines
hac nostra iterata et repetita confessione in-
vitarentur, ut maiori studio et cura verita-
tem coelestis doctrinae (quae sola nobis ad
salutem ductrix est) quaererent et investi-
garent, et in ea, saluti animae ac aeternae
felicitati suae consulturi, repudiatis in poste-
rum omnibus controversiis et disceptationibus
acquiescerent.

Sed non absque animi perturbatione cer-
tiores facti sumus, hanc nostram declaratio-
nem ac repetitionem illam piae confessionis
apud adversarios parum admodum ponderis
habuisse, nec nos et ecclesias nostras calu-
mniis praeiudiciorum, quae contra nos illi in
vulgus sane gravissima sparserant, liberatas.
Esse etiam ab adversariis verae religionis ea,
quae nos optimo animo et consilio fécimus, in
eam partem accepta, perinde ac si ita incerti
de religione nostra essemus eamque toties in
alias atque alias formulas transfuderimus,
ut nec nobis nec theologis nostris constaret,
quae illa olim Augustae Imperatori oblata
confessio esset. Haec adversariorum com-
menta multos bonos ab ecclesiis, scholis, do-
ctrina, fide et confessione nostra absterrue-
runt et abalienaverunt. Ad haec incommoda
id etiam accessit, quod sub praetextu Augu-
stanae Confessionis dogma illud pugnans cum
institutione sacrae coenae corporis et sangui-
nis Christi, et aliae etiam corruptelae passim
et in ecclesias et in scholas introducerentur.

Quae omnia quum nonnulli pii, pacis et
concordiae amantes, praeterea etiam docti
theologi animadvertissent, iudicarunt, calu-
mniis illis et subinde magis magisque crescen-
tibus dissidiis in religione rectius occurri non
posse, quam si controversi articuli ex verbo
Dei solide accurateque declararentur et expli-
carentur, falsa dogmata reiicerentur et dam-
narentur, contra autem divinitus tradita veri-
tas diserte et luculenter proponeretur; ut qui
sibi persuaderent, hac ratione et adversariis
silentium imponi, et simplicioribus et piis
viam ac rationem certam demonstrari posse,
quomodo porro in his se dissidiis gerere et in
posterum etiam, divina adiuti gratia, cor-
ruptelas doctrinae vitare possent.

Principio igitur theologi seripta quaedam
hac de re, eaque satis prolixa et ex verbo Dei
desumta inter se communicarunt, quibus di-
serte et dextre ostenderunt, quomodo contro-
versiae illae cum offensione ecclesiarum con-
iunctae absque ulla veritatis evangelicae
jactura sopiri et tolli e medio possent; ita
enim futurum, ut adversariis occasiones et
praetextus ad calumniam quaesiti praecide-
rentur et eriperentur. Postremo articulos
controversos, in manus sumtos, accurate et
religiose perpenderunt et declararunt, adeoque
scripto quodam peculiari complexi sunt, qua
via ac ratione dissidia illa exorta recte et
pie componi possent.
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burg in the year 1530. We were also led to
entertain a not uncertain hope that in this
way mnot only those who oppose the pure
evangelical doctrine would abstain from
fabricated charges and accusations, but also
other good and well-disposed men would be
attracted by this remewed and repeated con-
fession of ours, and, with greater zeal and
care, would seek and investigate the truth
of the heavenly doctrine, which alone is our
guide to salvation, and, out of regard for
the salvation of the soul and their eternal
happiness, would assent to it, all further
controversies and disputations being rejected.

But, not without agitation of mind, we
were informed that this declaration of ours
and that repetition of a godly confession had
too little weight with our adversaries, and
that neither we nor our churches were de-
livered from the most grievous slanders,
arising from prejudice, which they had cir-
culated against us among the people; also,
that those things which we have done, with
the best intention and purpose, have been re-
ceived by the adversaries of the true religion
in such a way as though we were so un-
certain concerning our [confession of faith
and] religion, and so often had transfused it
from one formula to another that it was no
longer clear to us or our theologians what
is the Confession once offered to the Emperor
at Augsburg. These fictions of the adver-
saries have deterred and alienated many good
men from our churches, schools, doctrine,
faith, and confession. To these disadvantages
there is also added that, under the pretext
of the Augsburg Confession, the teaching con-
flicting with the institution of the Holy Sup-
per of the body and blood of Christ and also
other corruptions were introduced here and
there into the churches and schools.

When some godly men, lovers of peace and
harmony, besides also learned theologians,
had noticed all these things, they judged that
these slanders and the dissensions in religion
which were constantly increasing more and
more, could not be better met than if the
contraverted articles would be thoroughly
and accurately set forth and explained from
the Word of God, the false teachings would
be rejected and condemned, and, on the other
hand, the truth divinely delivered be clearly
and lucidly presented; because they were
convinced that by this method both silence
could be imposed upon the adversaries, and
the more simple and godly be shown a sure
way and plan as to how they should act in
these dissensions, and, aided by divine grace,
could also in the future avoid corruptions of
doctrine.

In the beginning, therefore, the theologians
communicated to one another certain writ-
ings concerning this subject, sufficiently com-
prehensive, and derived from the Word of
God, in which they showed clearly and skil-
fully how ‘these controversies, which were
not without offense to the churches, could
be put to rest. and removed from sight with-
out any loss to the truth of the Gospel; for
the result would be that the opportunities

and pretexts sought for slander would be cut
off and removed from the adversaries. Fi-
ndlly they took up and accurately and in the
fear of God pondered and explained the con-
troverted articles, and accordingly in a special
writing stated comprehensively in what way
and by what method the dissensions which
had arisen could be settled in a right and
godly ranner.
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Und ol ung jum Teil von joldem driftliden
Wert BVeridht eingefommen, Haben wir darob niht
alfein ein qutes Gefallen gebabt, {ondern bas-
felbe auch mit dyriftlichem Crnft und Eifer zu be-
forbern un8- von tegen unfers tragenden und
von Gott befohlenen Umted fdhuldig geachtet.

Und demnad) Wir, der Kurfileit su Sadfen
ujw., mit Rat und Jutun etlider unferer teli-
gionSveriwandten Kur: und Filrjten ju BVefdrbe-
rung der dyriftlihen Qehrer Cinigleit etliche vor:
nehme, unverdidhtige, wohlerfahrene und gelehrte
Theologen gen Torgau Dber wenigern Jahl im
fed)sundfiebsigiten Jabr jujammenberufen, welde
fih miteinandber pon ben ftreitigen Wrtifeln und
der jeht angesogenen, derbalben gefahten {dhrift-
lihen Bergleihung driftlid unterredet und mit
Unrufung Gottes des Allmddtigen su feinem
Qob und Ghre endlih mit gutem Bebadht und
forgfdltigem Fleif durd) bejondere Gnabe bes
Heiligen Getfted alles, jo Hiersu gehvrig und not-
endig, in gute Ordnung jufommengefat und
in ein Bud) gebrad)t Haben, tweldjes Hernady et-
lidjen vielen ber Augsburgifhen Konfeifion ver-
wanbdten Kurfitrften und Stinden jugejandt und
begehrt torben, dap ihre Qiebben unbd fie bas-
felbe burd) thre bornehmfien Theologen mit be-
fonberem Grnft und driftlihem Cifer durdhlefen,
bin und Her erivdgen, darauf ihre Grildrungen
und censuras in Sdyriften verfaflen laffen und
ung baviiber allenthalben ihr ratfames Bedenten
ohne Sdeu zu erfennen geben twoollten.

Radhdem mm foldje erholte iudicia und Be-
benfen eingebracdht und in benjelben allerhand
driftlidhe, notwendige und nitflidhe Crinnerungen
gejdeben, toeldergeftalt die in ber itberidhidten
Crilarung begriffene dyriftlide Qehre wiber aller-
let gefibrlidhen Mifverftand mit Gottes Wort
beriahrt werben finnte, bamit unter bderfelben
tiinftiglih nidt unveine Qehre verftedt, fonbdern
eine lautere Grilirung der Wabrheit audh auf
unfere Nadfommen gebradt twerben midyte: als
[fo] ift dbarvaus Tlehtlich obberiihrtes Bucdh bev
driftliden Konfordbie, wie hernad) folgt, verfer-
tigt worben.

Darauf unter uns etliche, dieweil e8 bei uns
allen aus f{onberbaven verhinverlichen Urjaden
ie aud) bei etlidien anbern mehr Stinben nod
gutgeit nidht [hat] vorgenommen mwerden migen,
basfelbe ferner allen unbd jeben unferer Sanbe
und Gebiete Theologen, Rirdjen: und Sdulbdie-
nern von Wrtitel ju Wrtifel vorlefen und fie ju
fleipiger unb ernftlider Betradhtung der darinnen
?efq{tiﬁenen Lehre [haben] erinnern und ermahnen
affen.

Und naddem fie die Grilirung der eingefalle:
nen Bwiefpaltungen juvdrdberft dem Worte Got:
te8 und bann aud) dber Augsburgijhen KLonfeffion
gemdB und gleihformig befunben, ald [{o] Haben
fie, benen e8 obgehdrtermapen vorgelegt wotrden,
mit ecfreutem Gemiit und herjliher Dantjagung
gegen Gott den Allmddhtigen died Konforbienbud)
fitr den rediten dyriftlichen Verftand ber Wugs:
burgifhen Konfeffion freiwillig und mit twohl-
bedadhtem Mut angenommen, approbiert, unter-
fhrieben und joldhes mit Herzen, Mund und Hand

Praefatio Electorum ete. Aug. Conf. Addictorum.

. 3. 4.

Nos autem de hoc pio theologorum propo-
gito facti certiores, non modo id probavimus,
sed magno etiam studio ac zelo pro ratione
muneris et officii divinitus nobis commissi
promovendum nobis esse iudicavimus.

Ac proinde nos Dei gratia, Dux Saxoniae,
Elector ete., de consilio quorundam etiam
aliorum Electorum et Principum in religione
nobiscum consentientium, ad provehendum
pium illud inter doctores ecclesiae concordiae
institutum, eximios quosdam minimeque su-
spectos, exercitatos etiam et singulari erudi-
tione praeditos theologos Torgam anno- sep-
tuagesimo sexto evocavimus. Hi cum fuissent
congressi, de articulis controversis et scripto
pacificationis (cuius paulo ante meminimus)
religiose inter se contulerunt. Et quidem pri-
mum precibus piis ad Deum Opt. Max. eius-
que laudem et gloriam susceptis, cura deinde
et diligentia singulari (iuvante eos Domini
Spiritu gratia sua) omnia ea, quae ad hanc
deliberationem pertinere et requiri vide-
bantur, optimo convenientissimoque ordine
scripto quodam complexi sunt. Is postea
liber praecipuis nonnullis Augustanam Con-
fessionem profitentibus Electoribus et Prin-
cipibus ac Ordinibus transmissus est, et peti-
tum, ut ipsi, adhibitis praestantissimis et
doctissimis theologis, sollicita cura et pio
zelo eum legerent, diligenter examinarent et
suam de eo sententiam et censuram scriptis
comprehenderent, et postremo de omnibus et
singulis iudicium suum eiusque rationes no-
bis liberrime exponerent,

Has ergo censuras cum’ accepissemus, mul-
tas in iis pias et utiles commonefactiones
invenimus, quomodo transmissa illa decla-
¥atio sincerae doctrinde Christianae contra
corruptelas ac depravationes sacrarum litera-
rum testimoniis muniri et confirmari posset,
ne forte progressu temporis sub eius prae-
textu impia dogmata occultarentur, sed sin-
ecerae veritatis minime fucata declaratio ad
posteritatem transmitteretur. Ex his ergo,
quae optime meditata ad nos pervenerant,
Iiber iste piae concordiae, de quo diximus,
compositus et ea forma, qua subiicietur, ab-
golutus est.

Deinceps ex nostro ordine quidam (neque
enim nos omnes, ut et alii nonnulli, hoc tem-
pore certas ob causas, quae obstabant, id
facere poteramus) librum hunc omnibus et
singulis nostrarum regionum et ditionum
theologis, ecclesiae et scholarum ministris
articulatim et distincte recitari, et ipsos ad
diligentem accuratamque considerationem
earum doctrinae partium, quae in illo conti-
nentur, excitari curavimus.

Cum ergo illi declarationem controversorum
articulorum congruere imprimis quidem cum
verbo Dei, deinde Augustana Confessione ani-
madverterent, promtissimo animo et testifi-
catione suae erga Deum gratitudinis hunc
Concordiae librum, ut piam et genuinam sen-
tentiam Augustanae Confessionis exprimen-
tem, ultro et quidem accurate meditatum et
consideratum receperunt, approbarunt eique
subscripserunt, et de eo corde; ore et manu
palam testati sunt. Quare pia illa pacificatio
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Having been informed of this godly pur-
pose of the theologians, we have not only
approved it, but have also judged that it
ought to be promoted by us with great
earnestness and zeal, in view of the office
and duty divinely committed to us.

And accordingly, upon the counsel of some
other Eleetors and Princes agreeing with us
in relgion, we, by the grace of God, Duke. of
Saxony, Elector, etc., summoned certain emi-
nent and least suspected theologians, who
were also experienced and endowed with pre-
eminent learning, to Torgau in the year 1576,
for the purpose of promoting the godly de-
sign of harmony among the teachers of the
Church.. When they had assembled; they con-
ferred devoutly with one another concerning
the controverted articles and the peace docu-
ment. which we have just mentioned. And
indeed, after prayers had first been offered to
Almighty God, and His praise and glory,
they comprised, with extraordinary care and
diligence, — the Spirit of the Lord aiding
them by His grace, — all those things which
seemed to pertain to, and to be required for,
this deliberation in a very good and suitable
document. Afterwards this book was trans-
mitted to some chief adherents of the Augs-
burg Confession, Electors, Princes, and Depu-
ties, with the request that they themselves,
calling to their aid the most eminent and
most learned theologians, should read it with
anxious care and godly zeal, should diligently
examine it, and commit their opinion and
criticism upon it to writing, and, finally,
express their judgment and the reasons there-
fore concerning the whole and each part.

Therefore, when we had received these
criticisms, we found in them many godly and
useful suggestions how the transmitted dec-
laration of the pure Christian doctrine could
be fortified and strengthened against corrup-
tions and perversions by the testimonies of
Holy Seripture, in order that in the course
of time, under its guise, godless doctrines
might not be concealed, but an altogether un-
varnished declaration of the pure truth might
be transmitted to posterity. Therefore, out
of those things which had been considered
best when they came to us, that book of godly
concord of which we spoke was composed, and
completed in the form in which it will be sub-
mitted.

Then some of our rank (for at that time
not all of us, nor some others as well, were
able to do this, on account of certain causes
which were in the way), have caused this
book to be recited article by article and dis-
tinctly to the theologians, and the ministers
of the church and of the schools collectively
and individually, and have caused them to be
urged to a diligent and accurate considera-
tion of those parts of the doctrine which are
contained in it.

Accordingly, when they perceived that the
explanation of the controverted articles, in-
deed, agreed especially with the Word of God,
and then with the Augsburg Confession, they
received this Book of Concord with a very
ready mind and an expression of their grati-

tude towards God, as expressing the godly
and genuine meaning of the Augsburg Con-
fession, having voluntarily, and indeed ac-
curately, pondered and considered it, and
they approved it and subscribed to it, and
publicly bore witness concerning it with
heart, mouth, and hand. Wherefore that
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Bifentlih begeugt. Dertvegen denn audh) biefelbe
driftlide BVergleidhung nidt allein etlicher tvenig
unferer Theologen, fondern inggemein aller und
jeber unferer Kirdhen= und Sduldiener in unferen
Qanden und Gebieten einmiitiged und einhelliges
Befenntnig heit und ift.

Dietveil denn nun bie vorgemeldeten unferer
[Bblidhen BVorfahren und unfere ju Frantfurt am
Main und Naumburg aufgeridteten und toohl-
gemeinten Abjchiede mnicht allein bad Dbegehrte
Gube der driftliden Ginigleit nidht erveidht, fon-
bern bdiefelben audy von etlidhen zur Veftdtigung
ihrer irrigen Qehre haben twollen angesogen iver=
bent, ba dodh) in unjer Gemiit und Hery nidht ge-
fommen, bap ivir durd) diefelbigen einige neue,
falihe oder irvige Rehre einfithren, be{dhdnen, be-
ftatigen ober von ber Wnno 1530 dibergebenen
Augsburgifden Konfeffion im geringften ab=
weidhen ioollten, und ivir, foviel unfer bei ob-
ertodhnter Naumburgifdher Handlung getvefen,
un8 bdbamald vorbehalten und erboten YHaben,
wenn unfer Vefenntnid von jemand fiinftig an-
gefodyten, ober zu iveldher Jeit ¢ die Rotdurft
erfordern ivilrde, bafy wir derivegen fernere Aus-
fithrung tun twollten: fo Haben it unsd 3u end-
liger Crildrung unfers Gemiitd nunmehr ge:
bacdhten Buded der Konfordie und Wicderholung
unfer8 driftliden Glaubens und Befenniniffes
chriftlih veveinigt und vergliden. Und damit
fih durdy unfever Widberfadher ungegriindete BVer:
leumbdung, al8 follten wir {elbjt nidht viffen, wel-
thes bdie vedhte Augsdburgifhe RKonfeffion ivdre,
niemand bitrfte irremaden laffen, jondern bdie, fo
jegt leben, fotoohl al8 unfere lieben Nadhfommen
eigentlid) und griindlid) midhten beridhtet ywerben
und endlide Gewiffheit Haben, tveldhes biefelbe
driftlige Sonfeffion, dazu fidh bi8 anber twir und
bie Rirdjen und Sdulen unjerer Sande jeberseit
befannt und berufen, fei: bhaben wir in dem-
felben madh dem reinen, unfehlbaren und un-
wanbdelbaren Wort Gotted und einig und alfein
su der ugsburgifdhen Konfeffion, {o Kaifer Ca-
tolo Dem Fiinften Wnno 1530 in der grofen
Reidhsperfammiung ju WAugdburg iibergeben, twie
bie in unjerer feligen Borfahren, twelde diefelbige
Kaifer Carolo bem Fiinften auf jehtgemeldetem
Reidhstage felbjt iiberantwortet, Wrdjiven vor:
banben getvefen und bHernad) mit dem rvechten,
bem Katjer itbergebenen Original, fo in des hei-
ligen Reihs WVerwahrung geblieben, durd) wohl-
beglaubigte Qeute mit grojem Fleip follationiert
und Dhernad) beide das lateinifche und Dbeutfche
Gremplar allenthalben gleicher Meinung befun-
ben, und ju feiner andern befennen twollen, aud
ber Urfadje foldhe Damals itbergebene Sonfeffion
biefer nadfolgenden unferer Grilirung unb Kon-
fordienbud) einverleiben laffen, auf dbap mannig-
lih feben midge, dag toir in unfern Qanbden, Kit:
den und Sdulen feine andere Lehre su gedulden
gemeint, denn toie diefelbe su Wugsburg Anno
1530 durch mebhrgedadhte Kurfiteften, Fiiviten und
Stinbe einmal befannt tworden, dabei tir aud
vermitteljt der Gnabe Gotted Hig an unfer feliges
Gnbe gedenfen 3u verharren und vor bem Ridter-
ftupl unfers HErrn FEfu Chrifti mit frihlidem,
unet{drodenem Herzen und Getviffen ju erjchei:
nen. Und berhoffen demnad), e8 twerben hinfiir
unfere Wiberfadher unfer, aud) unferer Kirdpen
und derfelben Diener mit den befdhwerlichen Wuf:
lagen bperfdhonen, da fie vorgebem, al8 ob mwiv
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non solum paucorum quorundam nostrorum
theologorum, sed in universum omnium et
singulorum ecclesiae ministrorum et ludimo-
deratorum in nostris provinciis et ditionibus
consentiens et concors confessio et vocatur et
perpetuo erit.

Quia vero nostrae et praeclari nominis
antecessorum nostrorum primum Francofurti
ad Moenum, deinde Numburgi pio et sincero
animo susceptae et scriptis comprehensae con-
ventiones non modo eum, qui expetebatur,
finem et pacificationem non sunt assecutae,
sed ex iis etiam a quibusdam patrocinium
erroribus et falsis dogmatibus quaesitum est:
cum tamen nobis ne in mentem quidem un-
quam venerit, hoc nostro seripto vel novum
aliquod et falsum doctrinae genus introdu-
cere, integumentis commendare, confirmare,
vel in minimis etiam a Confessione illa anno
1530 Augustae exhibita discedere, quin potius,
quotquot nostrum actionibus Numburgicis
illis interfuimus, tum etiam id integrum no-
bis reservavimus et promisimus insuper, ut
si quid successu temporis in nostra Confes-
sione desideraretur, aut quoties id mnecessitas
postulare videretur, nos porro omnia solide
et prolixe declaraturos esse. Ideoque hanc
ipsam ob causam in hoc Libro Concordiae ad
declarationem constantis et perpetuae volun-
tatis nostrae et repetitionem Christianae
fidei et confessionis nostrae magno et pio
consensu elaboravimus. Ideo ne adversario-
rum nostrorum calumniis de ingenio suo
confictis, quibus factant ne nobis quidem
constare, quae sit vera et genuina illa Augu-
stana Confessio, aliqui se turbari sinant, sed
et ii, qui nune in vivis sunt, et posteritas
etiam diserte et firmiter doceatur ac certior
reddatur, quaenam illa pia confessio sit, quam
et nos et ecclesiae ac scholae nostrarum ditio-
num omnibus temporibus professae et am-
plexae fuerint: post sinceram et immotam
verbi Dei veritatem solam primam illam
Augustanam Confessionem Imperatori Ca-
rolo V. anno 1530 in celebribus illis Comitiis
Augustanis exhibitam, solam (dicimus) nec
ullam aliam, amplecti nos velle luculenter
testamur, cuius exempla in archivis Anteces-
sorum nostrorum excellentis memoriae, qui
ipsi Carolo V. in Comitiis illis eam exhibue-
runt, reposita, per fide dignos homines, ne
quid ad accuratissimas rationes diligentiae
in nobis desideraretur, cum eo, quod Impera-
tori ipsi exhibitum est et in Sacri Rom. Imp.
archivo asservatur, conferri voluimus, et certi
sumus nostra et Latina et Germanica exempla
per omnia sibi conformi sententia invicem re-
spondere. Qua etiam de causa confessionem
jllam tum exhibitam nostrae, quae his sub-
iicietur, declarationi sive Libro Concordiae
inserere voluimus, ut omnes intelligant, quod
in nostris ditionibus, ecclesiis et scholis nul-
lam aliam doctrinam ferre constituerimus,
quam quae Augustae anno 1530 a commemo-
ratis supra Electoribus, Principibus et Im-
perii Ordinibus solenni confessione approbata
fuit. Hanc confessionem etiam, Deo nos bene
iuvante, usque ad ultimos spiritus, pie ex hae
vita ad coelestem patriam migraturi, tenebi-
mus, excelso et intrepido animo puraque con-
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godly agreement is called, and forever will
be, not only the harmonious and concordant
confession of some few of our theologians,
but, in general, of the ministers of our
churches and rectors of schools, jointly and
severally, in our provinces and realms.

Now, our conferences and those of our
illustrious predecessors which were under-
taken with a godly and sincere intention,
first at Frankfort on the Main, and after-
ward at Naumburg, and were recorded in
writing, not only did not accomplish that end
and peaceful settlement which was desired,
but from them even a defense for errors and
false doctrines was sought by some, while it
had never entered our mind, by this writing
of ours, either to introduce, furnish a cover
for, and establish any false doctrine, or in
the least even to recede from the Confession
presented in the year 1530 at Augsburg, but
rather, as many of us as participated in the
transactions at Naumburg wholly reserved it
to ourselves, and promised besides that if, in
the course of time, anything would be desired
with respect to the Augsburg Confession, or
as often as necessity would seem to demand
it, we would further declare all things
thoroughly and at length. And that is the
reason why we have elaborated in this Book
of Concord with great and godly agreement
a declaration of our constant and perpetual
wish, and a repetition of our Christian faith
and confession. Accordingly, in order that
no persons may permit themselves to be dis-
turbed by the charges of our adversaries spun
out of their own mind, by which they boast
that not even we are certain which is the
true and genuine Augsburg Confession, but
that both those who are now among the liv-
ing and posterity also may be clearly and
firmly taught and informed what that godly
Confession is which both we and the churches
and schools of our realms at all times pro-
fessed and embraced, we emphatically testify
that after the pure and immutable truth of
God’s Word we wish to embrace the first
Augsburg Confession alone which was pre-
sented to the Emperor Charles V, in the year
1530, at the famous Diet of Augsburg (this
alone we say), and no other; copies of which,
deposited in the archives of our predecessors,
of excellent memory, who presented it in the
Diet to Charles V himself, we caused to be
compared by men worthy of confidence (lest
we should be found wanting in most accu-
rate regard for diligence) with the copy
which was presented to the Emperor him-
self, and is preserved in the archives of the
- Holy Roman Empire, and we are sure that
our copies, both the Latin and the German,
in all things correspond to it, with like
meaning. For this reason also we wished to
insert the confession then presented in our
explanation, which will be submitted here-
with or in the Book of Concord, in order that
all may understand that we have resolved to
tolerate in our realms, churches, and schools
no other doctrine than that which, in the
year 1530, was approved at Augsburg in a
solemn confession, by the above-mentioned

Electors, Princes, and Deputies of the Em-
pire. This Confession also, by the help of
God, we will retain to our last breath, when
we shall go forth from this life to the heav-
enly fatherland, to appear with joyful and
undaunted mind and with a pure conscience
before the tribunal of our Lord Jesus Christ.
We hope, therefore, that our adversaries will
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unfers Glaubens ungeiwif feien und bégmegen
faft alle Jahr ober Ponat eine neue Konfeffion
madjen follten.
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scientia comparituri coram tribunali Domini
nostri Jesu Christi. Speramus itaque. adver-
sarios nostros posthac et nobis et ecclesiarum
nostrarum ministris parsuros esse, nec con-

suetis illis et gravissimis criminationibus usuros, nos de fide nostra nihil certi apud nos ipsos
posse constituere, eamque ob causam fere singulis annis imo vero mensibus novas confes-

siones cudere.

MWas bann die anbdeve Ebition dber Augsburgi=
fdhen SKonfeffion anlangt, deren aud) in bder
Naumburgifhen Handlung Meldung gejdhehen,
toeil wir befunden und minniglid) offenbar und
unperborgen ift, bap fih etlidhe unterftanden, bie
Jrrtiimer vom Beiligen Wbendmahl und anbere
unteine Sehren unter den Worten berfelben anbern
Gdition ju verfteden und ju berbergen und {ol=
deg in Bffentliden Sdriften und ausgegangenem
Drud ben einfiltigen Qeuten einzubilben, unge-
adhtet, dafy foldhe irrige Qehre in ber ju Wugsburg
iibergebenten RKonfeffion mit cusbdriidliden Wor:
ten verworfen, und viel ein anbered zu eriweifen
tft: fo haben toir Hiemit aud) bHifentlid) bezeugen
und dartun toollen, dap damals, wie aud) nod,
unfer Wille und Meinung feineStvegs getvefen,
falfche und unteine Lehre, fo barunter verborgen
werben mbdhte, dbaburd) ju befhdnen, ju bemin-
teln ober al8 ber evangelijdhen Qehre gemip 3u
beftitigen; inmaBen wir benn die anbere Ebition
ber erften iibergebenen Augsburgifdhen KLonfeffion
suiber niemals verftanden nod) aufgenommen
obet anbdere mebhr nitglidhe Shriften Heren Phi-
lippt Melandhthonis, wie aud Brentii, Urbani
Regii, Pomerani ufw., wofern fie mit der Norm,
ber Konfordie einverleibt, iibereinftimmen, nidht
vertvorfen ober verdammt haben twollen.

Desgleichen, obtoohl etlidhe Theologi twie audh
Qutherus felbft vom Beiligen Wbendmah!l in bdie
Disputation von bder perfinlihen Wereinigung
beider Maturen in Chrifto (bod) tvider ihren
Willen) von den Wiberfadhern gejogen, o er-
Haren fih unfeve Theologen IYnhalts bes Konfor-
bienbudhs undb der darin begriffenen Norma lau-
ter, dbaB unferer und bes Budhs beftindiger Mei-
nung nadh die Chriften im Hanbel von ded HErn
Wbendmahl auf feinen andern, {ondern auf bdie-
fen einigen Grund und Fundament, nimlid) auf
bie Worte der Stiftung des Teftaments Chrifti,
getiefen tetden follen, welher allmichtig und
wahrhaftig und demmnadh zu verfhaffen vermag,
as er berordbnet und in feinem Wort verheifen
hat, und da fie bei biefem Grund unangefodhten
bleiben, von andern Griinben niht bisputieren,
foubern mit einfiltigem Glauben bei dben einfil-
tigen Worten Chrifti verharren, toeldes am fidher-
ften und bei bem gemeinen Qaien aud) erbaulid,
ber biefe Disputation nidht ergreifen fann, Wenn
aber bie Wiberfadher {olden unfern einfdltigen
Glauben und BVerjtand per Worte bes Teftaments
€hrifti anfedyten und alg einen Unglauben {del-
ten und und porwerfen, ald et unjer einfiltiger
LBerftand und Glaube ider die Urtifel unfers
riftlihen Glaubens, befonders von ber Menfd)-
werdung bes Sobned Gotted, von jeiner Him-
melfahrt und Sifen sur Redyten der allmddtigen
RKraft und Majeftdt Gottes, und dbemnad) falich
und unredt: jo {oll dburd) wahrhaftige Crilirung
ber Artifel unjers driftlihen Glaubens angeseigt
und ertviefen werben, dbap obgemelbeter unjer ein-

Porro quod ad alteram Augustanae Confes-
sionis editionem, cuius etiam in Numburgi-
cis actis fit mentio, attinet, animadvertimus
(quod et notum universis est) quosdam sub
praetextu verborum posterioris illius editio-
nis corruptelas in negotio coenae et alios erro-
res contegere et occultare voluisse, et scriptis
publice excusis imperitae plebeculae obtrudere
conatos, nec motos esse Augustanae Confes-
sionis (quae prima exhibita est) disertis ver-
bis, quibus errores illi palam reiiciuntur, ex
quibus etiam longe alia, quam ipsi volunt,
sententia evinci potest. Visum igitur est no-
bis, hisce literis publice testari et certiores
facere universos, quod nec tum ac ne nunec
quidem ullo modo voluerimus, falsa et impia
dogmata et opiniones (quae sub integumen-
tis aliquibus verborum latere possent) defen-
dere, excusare aut veluti cum doctrina evan-
gelica consentientes approbare. Nos sane
nunquam posteriorem editionem in ea sen-
tentia accepimus, quae a priori illa, quae ex-
hibita fuit, ulla ex parte dissideret. Nec
etiam alia scripta utilia D. Philippi Melan-
chthonis neque Brentii, Urbani Regii, Pome-
rani et similium repudianda ac damnanda
esse iudicamus, quatenus cum ea norma, quae
Concordiae libro expressa est, per omnia con-
sentiunt.

Quamquam autem nonnulli theologi et in
his ipse Lutherus, cum de coena dominica
agerent, inviti etiam ab adversariis ad dis-
putationes de personali unione duarum in
Christo naturarum pertracti sint, tamen
theologi nostri in Concordiae libro et ea, quae
in illo est, sanioris doctrinae norma diserte
testantur et nostram et huius libri sententiam
constantem et perpetuam esse, pios homines
in negotio coenae dominicae ad nulla alia fun-
damenta quam verborum institutionis testa-
menti Domini nostri Iesu Christi deducendos
esse. Nam cum ille et omnipotens et verax
sit, expeditum ei esse ea, quae et instituit et
verbo suo pollicitus est, praestare. Et sane
cum hoc fundamentum ab adversariis impu-
gnatum non fuerit, de aliis probandi rationi-
bus in hoc argumenti genere non contendent,
sed in vera fidei simplicitate verbis apertissi-
mis Christi firmiter insistent, quae ratio tu-
tissima et erudiendis imperitis hominibus ac-
commodatissima est; neque enim illi ea, quae
de his rebus accuratius disputata sunt, in-
telligunt. At vero cum illa assertio nostra
et simplex verborum testamenti Christi sen-
sus ab adversariis impugnatur, et velut im-
pius et rationibus verae fidei repugnans re-
iicitur, denique articulis Symboli Apostolici
(praesertim de Filii Dei incarnatione, ascen-
sione in coelum et sessione ad dexteram
omnipotentis virtutis et maiestatis Dei) con-
trarius et proinde etiam falsus esse contendi-
tur, vera solidaque articulorum illorum inter-
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hereafter spare both us and the ministers of
our churches, and not employ these custo-
mary and most grievous accusations, that we
cannot decide among ourselves upon anything
as certain concerning our faith, and that, on
this account, we are forging new confessions
almost every year, yea, even every month.

Moreover, as to the second edition of the
Augsburg Confession, of which mention is
made also in the transactions at Naumburg,
we notice, what is also known to all, that,
under the pretext of the words of this latter
edition, some have wanted to cover and con-
ceal corruptions with respect to the Lord’s
Supper and other errors, and by means of
published writings have attempted to obtrude
them upon an ignorant populace; nor have
they been moved by the distinct words of the
Augsburg Confession, (which was first pre-
sented,) by which these errors are openly re-
jected, and from which a far different mean-
ing than they wish can be shown. Therefore
we have decided in this writing to testify
publicly, and to inform all, that we wished
neither then nor now in any way to defend,
or excuse, or to approve, as though agreeing
with the Gospel-doctrine, false and godless
doctrines and opinions which-may lie con-
cealed under certain coverings of words. We,
indeed, never received the latter edition in
a sense differing in any part from the former
which was presented. Neither do we judge
that other useful writings of Dr. Philip Me-
lanchthon, or of Brenz, Urban Rhegius, Pome-
ranus, ete., should be rejected and condemned,
so far as, in all things, they agree with the
norm which has been set forth in the Book
of Concord.

Now, although some theologians, and
among them Luther himself, when they
treated of the Lord’s Supper, were drawn,
against their will, by their adversaries to
disputations concerning the personal union
of the two natures in Christ, nevertheless our
theologians in the Book of Concord, and by
the norm of sound doctrine which is in
it, testify that both our constant and per-
petual opinion and that of this book is that
with regard to the Lord’s Supper godly men
should be led to no other foundations than
to those of the words of institution of the
testament of our Lord Jesus Christ. For
since He is both almighty and true, it is easy
for Him to do those things which He has both
instituted and promised in His Word. And
indeed, when this foundation will not be as-
sailed by their adversaries, they will not con-
tend in this kind of argument concerning
other methods of proof, but, in true sim-
plicity of faith, will firmly insist upon the
very plain words of Christ, which method is
the safest, and is best suited to the instruec-
tion of uneducated men; for those things
which have been discussed with greater ex-
actnesg they do not understand. But indeed,
since this our assertion and the simple mean-
ing of the words of Christ’s testament are
assailed by the adversaries, and rejected as
godless and conflicting with the nature of

Concordia Triglotta.

true faith, and finally are claimed to be con-
trary to the Apostles’ Creed (especially to
the statements concerning the incarnation of
the Son of God, His ascension into heaven,
and His sitting at the right hand of the al-
mighty power and majesty of God) and there-
fore to be false, it must be shown by a true
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falfiger Berftand der Worte Thrifti denfelben
Urtifeln nidht jutoider {ei.

Die phrases und modos loquendi, bas ift, die
Art und Weife su reden, weldhe im Bud) der Kon=
fordbie gebraudht von bder Majeftdt der menjdh:
lidgen MNatur in der Perfon Chrifti, davein fie
sur Redhten Gotted gefest und erhdht, betreffend,
bamit aud) DbdeShalben aller Mikverftand und
Srgernid aufgehoben, bietveil das Wort abstra-
ctum nidht in einerlei BVerftand von ben Sdhul-
und Kivdenlehrern gebraudt, erflirven fih unjere
Theologi mit lautern, flaven Worten, daf ermel:
bete gbttlidhe Majeftit bder menfhlichen Natur
Chrifti nidht aukerhalb der perfinlidhen Bereini:
gung sugejdhrieben, ober bap fie diefelbe an und
fiir fih felbft audy in der perfinlidhen DBereini-
gung (essentialiter, formaliter, habitualiter,
subiective, toie die Sdullehrer reben), habe, der:
geftalt bann, und ba alfo gelehrt miirdbe, bie
gbttlidhe und menfdhlihe Natur fomt berfelben
Gigenfdhaften miteinander vermifd)t, und bdie
men{@lihe Natur bder gdttlihen Natur nad
ihrem Wefen und Cigenjdhaften exdquiert und
alfo berleugnet ioiirbe, fondern, mwie bie alten
Sirdenlehrer geredet, ratione et dispensatione
hypostaticae unionis, bag ijt, bon ivegen Ddet
perfonlichen Bereinigung, weldes ein unerforid-
lidh Geheimnis ift. :

Was bann die condemnationes, Uusfejungen
und Berwerfungen faljder und unveiner Lehre,
befonbders im Urtifel von bed HErrn Abendmayhl,
betrifft, o in bdiefer Crilirung und griindliden
SHinlegung ber ftreitigen Wrtifel ausdritdlich und
unter{chiedlih gefegt wwerden miiffen, damit fidh
manniglidh vor denfelben twiifte su Hiiten, und
aus vielen anbern Urfadhen feine3ivegd umgangen
- terben fann, ift gleichergeftalt unfer Wille und
Meinung nidht, dbap hiemit bie Perfonen, jo aus
Cinfalt irren und die Wabhrheit bes g¢bttlichen
Wortes nidt Ildiftern, bviel weniger aber ganse
Kirdhen in= ober auBerhald besd Peiligen Reidhs
beut{dher Nation gemeint, jondern daf allein da-
mit die faljdhen und verfithrevifdhen Sehren und
berfelben halsftarrige Qehrer und Qifterer, die wiv
in unfern Qanbven, Sirden und Schulen feines:
wegs 3u gedbulben gedenlfen, eigentlid) veriworfen
werben, bieteil biefelben dem ausgedriidten Wort
@ottes juivider und neben {oldem nidyt beftehen
fonnen, auf daB fromme Herzen bor bdenjelben
getarnt werben middhten, fintemal wir uns ganj
und gar feinen Bveifel maden, daf viel fromme,
uniduldbige Qeute, audh in den Kirdpen, die fih
bisher mit un8 nidht allerdingd bverglidhen, su
finben find, welde in dber Ginfalt ihred Hersens
wanbeln, die Sadhe nidht redht verftehen und an
ben Qifterungen jvider bas Heilige Ubendmabhl,
wie folhes in unfern Kirden nad) der Stiftung
Chriftt gehalten und bermidge der Worte jeines
Teftaments bavon einhelligliy gelehrt toird, gar
feinen Gefallen tragen und fih verhoffentlid),
wenn fie in ber Qehre redht untervidhtet werden,
burd) Anleitung bes Heiligen Geifted ju der un-
feblbaren Wahrheit bes gdttlihen Worts mit
ung und unfern Kivden und Schulen begeben
und fenben terben; ivie denn ben Theologen
und Kivdendienern obliegen will, dap fie aus
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pretatione demonstrandum est, nostram illam
sententiam nec a verbis Christi neque ab arti-
culis illis dissidere.

Quod vero ad phrases et loguendi modos
attinet, qui in hoc Concordiae libro, quando
de maiestate humanae naturae in persona
Christi ad dexteram Dei collocatae et evectae
agitur, usurpantur, ut omnes sinistrae su-
spiciones et offendicula, quae ex varia signi-
ficatione vocabuli abstracti (quemadmodum
hoc nomine et scholae et patres hactenus usi
sunt) existere possent, e medio tollantur,
theologi nostri disertis et expressis verbis
testatum volunt, maiestatem illam humanae
Christi naturae extra unionem personalem
nequaquam adscribendam esse, nec etiam con-
cedendum, quod humana natura eam maie-
statem, vel propriam, vel per se (etiam in
unione personali), essentialiter, formaliter,
habitualiter, subiective (haec enim, quamvis
non satis Latine, vocabula scholis placent)
possideat. Nam si eam et dicendi et docendi
rationem teneremus, divina et humana natu-
rae una cum proprietatibus suis confunde-
rentur, humana etiam divinae ratione essen-
tiae et proprietatum exaequaretur, imo vero
tota negaretur. Sentiendum ergo esse theo-
logi iudicant, id ratione et dispensatione hypo-
staticae unionis fieri, quemadmodum docta
antiquitas ea de re caute locuta est, quod
mysterium tantum habet, ut omnes ingenii
nostri intelligentiaeque vires superet.

Ad condemnationes, reprobationes et re-
iectiones impiorum dogmatum et eius prae-
sertim, quod de sacra coena exstitit, quod at-
tinet, hae sane in hac nostra declaratione et
controversorum articulorum solida explica-
tione et decisione expresse et distincte non
solum eam ob causam, ut universi sibi ab his
damnatis dogmatibus caverent, omnino pro-
ponendae fuerunt, sed ob alias etiam quasdam
rationes nullo modo praetermitti potuerunt.
Sic ut nequaquam consilium et institutum no-
strum sit eos homines, qui ex quadam animi
simplicitate errant, nec tamen blasphemi in
veritatem doctrinae coelestis sunt, multo vero
minus totas ecclesias, quae vel sub Romano
Imperio Nationis Germanicae vel alibi sunt,
damnare; quin potius mens atque animus
noster fuerit, hac ratione fanaticas opiniones
et earundem pervicaces doctores et blasphe-
mos duntaxat (quos in ditionibus, ecclesiis et
scholis nostris nequaquam tolerandos iudica-
mus) palam reprehendere et damnare, quod
illi errores expresso verbo Dei repugnent, et
quidem ita, ut cum eo conciliari nequeant.
Deinde etiam eam ob causam hoc suscepimus,
ut pii omnes de his diligenter vitandis mone-
rentur. Nequaquam enim dubitamus multos
pios et minime malos homines in iis etiam
ecclesiis, quae hactenus non per omnia no-
biscum senserunt, reperiri, qui simplicitatem
quandam suam sequantur et negotium quidem
ipsum non probe intelligant, sed blasphemias,
quae contra sacram coenam (quemadmodum
ea in ecclesiis nostris secandum institutionem
Christi dispensatur et iuxta verba testamenti
ipsius magna bonorum omniuth consensione
docetur) evomuntur, nullo modo probant.
Magna etiam in spe sumus, illos, si recte de



Preface to the Christian Book of Concord. 19

and thorough interpretation of these articles
‘that our opinion differs neither from the
words of Christ nor from these articles.
As to the phrases and forms of expression
which are employed in this Book of Concord,
when we treat of the majesty of the human
nature in the person of Christ, elevated and
placed at the right hand of God, in order to
remove all subtle suspicions and causes of
offense which might arise from the different
significations of the word abstraci, (as both
the schools and the fathers have hitherto em-
ployed this term,) our theologians in distinct
and express words wish to testify that this
majesty is in no way to be ascribed to the
human nature of Christ outside of the per-
sonal union, neither are we to grant that the
human nature possesses this majesty as its
own or by itself (even in the personal union)
essentially, formally, habitually, subjectively.
(The schools like these terms, although they
are not good Latin.) For if we would adopt
this method both of speaking and teaching,
the divine and human natures with their
properties would be confounded, and the
human, with respect to its essence and prop-
erties, would be made equal to the divine,
yea, indeed, would be altogether denied.
Therefore the theologians judge that we
ought to believe that this occurs according
to the method and economy of the hypostatic
union, as learned antiquity has spoken cau-
tiously concerning this subject, that it is a
mystery so great as to exceed all the powers
of our natural ability and understanding.
As to the condemnations, censures, and re-
jections of godless doctrines, and especially
of that which has arisen concerning the
Lord’s Supper, these indeed had to be ex-
pressly set forth in this our declaration and
thorough explanation and decision of contro-
verted articles, not only that all should guard
against these condemned doctrines, but also
for certain other reasons could in mno way
have been passed by. Thus, as it is in no
way our design and purpose to condemn those
men who err from a certain simplicity of
mind, but are not blasphemers against the
truth of the heavenly doctrine, much less,
indeed, entire churches, which are either
under the Roman Empire of the German na-
tion or elsewhere; nay, rather has it been
our intention and disposition in this manner
openly to censure and condemn only the fa-
natical opinions and their obstinate and
blasphemous teachers, (which, we judge,
should in no way be tolerated in our do-
minions, churches, and schools,) because
these errors conflict with the express Word
of God, and that, too, in such a way that
they cannot be reconciled with it. We have
undertaken this also for this reason, wiz.,
that all godly persons might be warned dili-
gently to avoid them. For we have no doubt
whatever that even in those churches which
have hitherto not agreed with us in all
things many godly and by no means wicked
men are found who follow their own sim-
plicity, and do not understand aright the
matter itself, but in no way approve the blas-

phemies which are cast forth against the
Holy Supper as it is administered in our
churches, according to Christ’s institution,
and, with the unanimous approval of all good
men, is taught in accordance with the words
of the testament itself. We are also in great
hope that, if they would be taught aright
concerning all these things, the Spirit of the
Lord aiding them, they would agree with us,
and with our churches and schools, to the
infallible truth of God’s Word. And as-
suredly, the duty is especially incumbent
upon all the theologians and ministers of
the Church, that with such moderation as
is becoming they teach from the Word of
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Gottes Wort aud) diejenigen, {o aus Einfalt und
unifjend irven, ihrer Seelen Gefahr gebithrlid
erinnern und babor berwarnen, damit fid) nidht
ein Blindber bdurd) den andern vecrleiten lafe.
Dertvegen ir denn aud) hiemit vor Goites des
Ullmadhtigen Angefiht und [vor] der ganzen Ehri-
ftenheit beseugen, dap unfer Gemiit und Meinung
gar nidit ift, durd)y diefe driftlie Bergleidhung
3u  einiger VWejdhwerung und Berfolgung Der
armen, bebrdngten Chriften Urfade 3u geben.
Denn tie wir mit denjelben aud driftlicher Liebe
ein befonberes WPitleid tragen, alio haben wir an
ber Berfolger Wiiten einen WAbjdheu und bherz
liges Migfallen, toollen uns aud) bdiefesd Bluts
gang und gar nidt teilbaftig madhen, tweldes
fonbder Zweifel bon der Verfolger Hanben an dem
grofen Tag de8 HErrn bor bem ermften und ge-
ftrengen Ridterjtuhl Gottes wird gefordert, fie
aui?f)i bafiiv eine jdhivere Redhenfdhaft geben werben
miiffen.

Praefatio Electorum ete. Aug. Conf. Addictorum.

®. 7. 8.

his omnibus doceantur, iuvante eosdem Do-
mini Spiritu, immotae veritati verbi Dei mno-
biscum et cum ecclesiis ac scholis nostris
consensuros esse. Bt profecto theologis omni-
busque ecclesiae ministris imprimis hoc nego-
tii incumbit, ut ex verbo Dei etiam eos, qui
ex quadam vel simplicitate vel inscitia a veri-
tate aberrarunt, de periculo salutis suae ea,
qua decet, moderatione doceant et contra
corruptelas muniant, ne forte, dum coeci
coecorum sunt duces, universi periclitentur.
Quamobrem hoc nostro scripto in conspectu
omnipotentis Dei et coram tota ecclesia testa-
mur nobis propositum nunquam fuisse; hae
pia conciliationis formula molestiam aut peri-
culum creare piis, qui persecutionem hodie
patiuntur. Quemadmodum enim -christiana
caritate moti in societatem doloris cum eis
dudum venimus, ita a persecutione et gra:
vissima tyrannide, quae in miseros illos
maxima exercetur, abhorremus eamque ex

animo detestamur. Nullo etiam modo in profusionem innocentis illius sanguinis consentimus,
qui haud dubie in tremendo illo Domini iudicio ac coram tribunali Christi a persecutoribus
illis magna severitate repetetur, et hi sane tum tyrannidis suae gravissimas rationes reddituri

ac poenas horrendas subituri sunt.

Und dieweil unfer Gemiit und Meinung, toie
oben gemelbet, alleseit Dabhin gerichtet gemwejen,
bafy in unfern Sanben, Gebicten, Sdhulen und
Kivdhen feine anbdere Qehre denn allein die, o in
ber heiligen gbttlihen Sdyrift gegriinbet und ber
Augsburgifhen Konfeffion und Apologia in
threm rechten Werftande einberleibet, gefithrt und
getvieben, und dabei nidhts, {o Derfelben juent-
gegen, einveiBen mbdyte, verftattet iviirbe, dahin
benn diefe fetrige Vergleihung aud geftellt, gemeint
und ing Wert geridhtet: {o twollen wir Hiemit
abermals bifentlich vor Gott und allerminniglich
beseugt Haben, bafy wir mit bielgedadhter jeyiger
Grifdrung der fjtreitigen Wrtifel feine neue ober
andere Konfeffion benn bdie, {o einmal Kaifer
Carolo dem Fiinften driftlider Geddadhinis su
Yugsburg Anno 1530 itbergeben toorden ift, ge:
madht, fonbern unfere Kirdhen und Schulen ju-
borderft auf die Heilige Sdhrift und Symbola,
bann aud) auf erftermeldete ugsburgifde Kon-
feffion getviefer und Hiemit ernftlich vermahnt
haben wollen, dap befonbers die Jugend, fo jum
RKirdendienft und heiligen Minifterio auferjogen,
in folder mit Treue und Fleif unterridytet werde,
bamit aud) bei unfern Nadfommen bdie rveine
Qefhre und Befenntnis des Glaubens His auf die
berrlidhe Jufunft unfers8 einigen Grlbfers unbd
Seligmaders JCEju Chrifti durd) Hilfe und BVei-
ftand bes Heiligen Geijtes erhalten und fort:
gepflanst terben mige.

Wann [weil] denn dem alfo und tvir unfers
driftlihen Befenntniffes und Glaubens aus gott-
lidger, prophetifdher und apofiolijher Sdrift ge:
i, und bdeflen durd) bdie Gnade des Heiligen
Geiftes in unfern Herzen und driftlihgen Getviffen
genugfam vecfidert find, und [e3] denn die hochite
und duperfte Notdurft erfordert, dak bet jo vielen
eingeriffenen rrtitmern, ervegten dirgernifien,
Streiten und langmwierigen Spaltungen eine drift=
lidge Grildrung und Wergleihung aller einge:
falfenen Disputationen gefdjehe, die in Gottes
Wort wohl gegriindet, nad) mwelder bdie veine
Qehre von ber verfilfdhten erfannt und unter-
{dhieden tverbe, und ben unrubigen, janigierigen

Nostrum equidem in his (ut supra memini-
mus) id semper propesitum fuit, ut in terris,
ditionibus, scholis et ecclesiis nostris non alia
doctrina, quam quae verbo Dei fundata et
Augustana Confessione, tum Apologia (et ea
quidem dextre in genuino suo sensu intel-
lecta) continetur, sonaret et accurate propo-
neretur, nec pugnantes cum his opiniones
admitterentur, quo sane consilio haec pacifi-
cationis formula instituta et absoluta fuit.
Quare denuo etiam coram Deo et omnibus
mortalibus profitemur et testamur, nos decla-
ratione articulorum controversorum, quorum
jam aliquoties mentio facta est, non novam
confessionem, aut ab ea, quae Imperatori
Carolo V. felicis recordationis anno 1530 ex-
hibita fuit, alienam afferre, sed ecclesias et
scholas nostras imprimis quidem ad fontes
sacrarum literarum et Symbola, tum ad Con-
fessionem Augustanam, cuius ante memini-
mus, deducere voluisse. Hortamur etiam
severissime, ut imprimis iuventus, quae ad
sacrum ecclesiarum et scholarum ministerium
educatur, in hoc fideliter et diligenter insti-
tuatur, ut ad posteritatem etiam nostram sin-
cera doctrina professioque fidei usque ad glo-
riosum illum adventum wunici Redemptoris
et Servatoris nostri Iesu Christi (largiente
hoc Sancto Spiritu) conservetur et propa-
getur.

Cum ergo haec sic habeant, et nos de do-
ctrina et confessione nostra propheticis et
apostolicis scriptis eruditi certi simus, gra-
tiaque Sancti Spiritus mentes et conscientiae
nostrae maiorem in modum confirmatae sint,
librum bune Concordiae in lucem edendum
putavimus. Videbatur enim id apprime esse
necessarium, ut inter tot nostris temporibus
exortos errores, tum offendicula, certamina et
diuturnas distractiones illas pia explicatio et
conciliatio harum omnium controversiarum
e verbo Dei exstructa exstaret, ut secundum
rationes eius sincera doctrina a falsa inter-
nosceretur et secerneretur. Praeterea ea res
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God also those who either from a certain
simplicity or ignorance have erred from the
truth, concerning the peril of their salvation,
and that they fortify them against corrup-
tions, lest perhaps, while the blind are leaders
of the blind, all may perish. Wherefore, by
this writing of ours, we testify in the sight
of Almighty God and before the entire Church
that it has never been our purpose, by means
of this godly formula for union to create
trouble or danger to the godly who to-day
are suffering persecution. For, as we have
already entered into the fellowship of grief
with them, moved by Christian love, so we are
shocked at the persecution and most grievous
tyranny which with such severity is exer-
cised against these poor men, and sincerely
detest it. For in no way do we consent to
the shedding of that innocent blood, which
undoubtedly will be required with great se-
verity from the persecutors at the awful judg-
ment of the Lord and before the tribunal of
Christ, and they will then certainly render
a most strict account, and suffer fearful
punishment.

In regard to these matters (as we have
mentioned above) it has always been our
purpose that in our lands, dominions, schools,
and churches no other doctrine be proclaimed
and accurately set forth than that which is
founded upon the Word of God, and con-
tained in the Augsburg Confession and the
Apology, (and that, too, when understood
properly in its genuine sense,) and that
opinions conflicting with these be not ad-
mitted; and indeed, with this design, this
formula of agreement was begun and com-
pleted. Therefore before God and all mortals
we once more declare and testify that in the
declaration of the controverted articles, of
which mention has already been made sev-
eral times, we are not introducing a new con-
fession, or one different from that which was
presented in the year 1530 to Charles V, of
happy memory, but that we wished indeed
to lead our churches and schools, first of all,
to the fountains of Holy Scripture, and to
the Creeds, and then to the Augsburg Con-
fession, of which we have before made men-
tion. We most earnestly exhort that es-
pecially the young men who are being edu-
cated for the holy ministry of the churches
and schools be instructed in this faithfully
and diligently, in order that the pure doc-
trine and profession of our faith may, by the
help of the Holy Ghost, be preserved and
propagated also to our posterity, until the
glorious advent of Jesus Christ, our only
Redeemer and Savior.

Since, therefore, such is the case, and being
instructed from the Prophetic and Apostolic
Scriptures, we are sure concerning our doc-
trine and confession, and by the grace of the
Holy Ghost our minds and consciences have
been confirmed to a greater degree, we have
thought that this Book of Concord ought to
be published. For it seemed exceedingly
necessary that, amidst so many errors that
had arisen in our times, as well as causes of
offense, variances, and these long-continued

dissensions, there should exist a godly ex-
planation and agreement concerning all these
controversies, derived from God’s Word, ac-
cording to the terms of which the pure doc-
trine might be discriminated and separated
from the false. Besides, this matter is of
importance also in this respect, viz., that
troublesome, and contentious men, who do not
suffer themselves to be bound to any formula
of the pure doctrine, may not have the lib-
erty, according to their good pleasure, to ex-
cite controversies which furnish ground for
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Qeuten, {o an feine getviffe Form dber teinen Lehre
gebunden fein toollen, nidt alfe§ frei und offen
ftehe, ihres Gefallens drgerlihe Disputationen ju
ereden und ungereimte Jrrtitmer einzufithren
and 3u berfechten, baraus nihts anberes erfolgen
fann, denn dap endlid) die redhte Qehre gar ber:
dbunfelt und verloren und auf die nadfommende
Welt anbderes nihts denn ungetiffe opiniones
und aweifelhaftige, Ddisputierliche  Wabhn - und
Meinungen gebradt werden; und dbenn oir aus
gbttlihem Befehl unfers tragenden Amis Halben,
unjever eigenen und unfever zugehbrigen Unter=
tanten zeitlicher und etviger WohIfahrt wegen uns
fduldig ecfennen, alles ba8 su tun und fort:
sujegen, was su [ber] Vermehrung und Ausbrei:
tung Gottes Lob8 und Ehre und 3u feined allein=
feligmadyenden Worts Fortpflanzung, sulr] Rube
und Frieden driftlider Sdulen und LKirden,
aud) ju nottendigem Troft und Untervicht der
armen perirrten ewiflen Ddienftlih und niige
i) fein mag, und uns baneben unbverborgen ift,
bap biel guthersige driftlihe Perfonen Hohen
und niedbrigen Standed nad) diefem Heilfamen
Wert der driftlichen Konfordie fehnlih feufsen
und ein befondered Werlangen tragen; bietweil
penn aud) anfangsd bdiefer unferer driftliden Ber=
gleihung unfer Gemiit und Meinung niemals ge=
wefen, toie aud) nod) nidht ift, diefes heilfame und
hodynitige Konfordientvert im Finjtern vor jeder:
mann Heimlich und verborgen ju halten ober bas
Qidht der gbttlidhen LWabhrheit unter den Scheffel
und Tifeh su fehen: fo Haben wir die Ebdition
und Publizierung bdesfelben nidht linger ein:
ftellen nod) aufhalten jollen und jiveifeln gar
nidt, e werben alle frommen Herzen, {o redyt=
fdafiene Qiebe su gottlicher Wabhrheit und dyrift-
lidher, gottgefalliger Ginigleit tragen, thnen [fidh]
biefes Deiljame, Hodndtige und driftlidhe LWert
neben uns driftlid) gefallen und an thnen diedfalls
sur Befdrberung der Ghre Gotted und der ge-
meinen ewigen und zeitlichen Wohlfahrt Ieinen
Mange! fein lafjen.

Denn it — abermald {dhlielih und endlid
su toieberholen — durd) diefes Sonfordientvert
nidht8 Neued ju maden nod) von ber einmal bon
unfern gottfeligen BVorfahren und unsd erfannten
und betannten gdttlichen Wahrheit, wie die [fie]
in prophetifher und apoftolijher Shrift gegriin=
bet und in ben dbrei Symbolis, audy ber Augsdbur-
gifhen Konfeffion Anno 1530 Kaifer Carolo dem
Fiinften hocdhmilden Gedbidhtniffes itbergeben, der
barauf erfolgten Upologia, in ben Sdhmalfaldi-
jdhen Urtifeln und dem Grofen und Kleinen
RKatehismo ded hoderleudyteten Mannes Doftor
Quthers ferner begriffen ift, gar nidyt, Iveber
in rebus nod) phrasibus, abjutveidjen, jonbern
vielmehr durd) die Gnabe ded Heiligen Geiftes
einmiitiglich dabei 3u verharren und zu bleiben,
audy alle Religionsftreite und deren Erildrungen
banad 3u regulieven gefinnt und daneben mit
unfern Mitgliebern, den Kurfitriten und Stin-
Pen im Heiligen Rimifden Reidh, aud) anbern
driftliden Potentaten, nady Jnhalt ved Heiligen
Reidhs Ordnungen und fonbdever Vereinigungen,
bie wir mit ihnen Haben, in gutem Frieben unbd
Ginigleit 3ut leben und einem jeben mad) feines
Stanbes Gebithr alle Ciebe, Dienft und Freunbd:
fthaft su erzeigen entfdhloffen und gemeint find.

Praefatio Eleetorum ete. Aug. Conf. Addictorum.

8. 8. 9.

ad hoc etiam confert, ut turbulentis con-
tentiosisque hominibus, qui ad nullam formu-
lam purioris doctrinae adstringi se patiuntur,
liberum non sit, pro sua libidine controversias
cum offendiculo coniunctas movere et pro-
digiosas opiniones et proponere et propu-
gnare. Ex his enim hoc tandem consequitur,
ut purior doctrina obscuretur et amittatur,
ad posteritatem autem nihil quam opiniones
et Zmoyal academicae transmittantur. His
accedit et illud, quod pro officii a Deo nobis
iniuncti ratione hoc mnos subditis nostris
debere intelligimus, ut, quae ad huius et
secuturae vitae rationes pertinent, diligenter
curemus ac demus operam, ut, quae ad am-
plificationem nominis ac gloriae Dei et
propagationem verbi ipsius (ex quo solo
salus speratur), ad pacem et tranquillitatem
ecclesiarum et -scholarum, ad commonefactio-
nes et consolationem perturbatarum conscien-
tiarum faciunt, summo studio et quidem,
quantum  fieri potest, procuremus. Praeser-
tim cum nobis certo constaret, a multis bonis
et cordatis hominibus summi et infirmi or-
dinis hoc salutare christianae concordiae opus
dudum seriis gemitibus summoque desiderio
fuisse expetitum et exspectatum; ac ne mnos
quidem ab initio suscepti negotii pacificatio-
nis huius in ea sententia fuerimus neque
etiamnum simus, hoc tam salutare et ap-
prime necessarium opus concordiae ab homi-
num oculis remgvendum et penitus occultan-
dum, ac lucem illam coelestis veritatis subter
modium aut mensam ponendam esse: qua-
propter editionem eius diutius extrahere neu-
tiquam debuimus. Neque dubitamus pios
omnes, qui et veritatis coelestis et concordiae
Deo gratae sunt amantes, una nobiscum hoec
salutare, utile, pium et pernecessarium insti-
tutum probaturos et mnon .commissuros esse,
ut ad amplificationem gloriae Dei et utilita-
tem publicam, quae et in aeternis et tempo-
ralibus cernitur, .in ipsis aliquid vel ad sum-
mum conatum desiderari possit.

Nos certe (ut ad extremum id repetamus,
cuius aliquoties supra meminimus) hoc con-
cordiae negotio nequaquam nova comminisei,
aut a veritate doctrinae coelestis, quam maio-
res nostri pietatis nomine celeberrimi, sicut
et nos, agnoverunt. et professi sunt, ullo modo
discedere voluimus. Eam autem doctrinam
intelligimus, quae ex propheticis et aposto-
licis scriptis exstructa, in tribus veteribus
Symbolis: Augustana Confessione, anno 1530
Imperatori Carolo V. excellentis memoriae ex-
hibita, deinde Apologia, quae huic coniuncta
fuit, Smalcaldicis Articulis, utroque  denique
Catechismo excellentis viri D. Lutheri, com-
prehensa est. Quare etiam nos ne latum qui-
dem unguem vel a rebus ipsis vel a phrasibus,
quae in illa habentur, discedere, sed iuvante
nos Domini Spiritu summa concordia con-
stanter in pio hoc consensu perseveraturos
esse decrevimus, controversias omnes ad hanc
veram normam et declarationem purioris do-
ctrinae examinaturi. Deinde etiam apud ani-
mum nostrum constituimus velle nos cum
reliquis Electoribus, Principibus et Ordinibus
Sacri Romani Imperii et aliis christianae
reipublicae Regibus, Principibus et Magnati-
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offense, and to publish and contend for ex-
travagant opinions.  For the result of these
things, at length, is that the pure doctrine
is obscured and lost, and nothing is trans-
mitted to posterity except academical opinions
and suspensions of judgment. To these con-
siderations was also added this that, agree-
ably to the office committed to us by God,
we understand that we owe our subjects this,
viz., that we should diligently care -for the
things which pertain to this life and the life
to come, and that we should take pains, with
the greatest earnestness and to our utmost
ability, to attend to those matters which pro-
mote the extension of God’s name and glory,
the propagation of His Word, (from which
alone we hope for salvation,) .the peace and
tranquillity of churches and schools, and the
instruction and consolation of disturbed con-
sciences, especially since it is certainly a
settled fact with us that this salutary work
of Christian concord has already been longed
for and expected with anxious prayers and
the greatest desire by many good and sincere
men both of the highest and the lowest rank.
For from the beginning of this work of peace-
ful settlement; indeed, we have not been of
the opinion, neither are we even now, that
this work of concord, which is so salutary
and exceedingly necessary, should be removed
from the eyes of men, and altogether con-
cealed, and that the light of heavenly truth
should be placed under a bushel or table;
wherefore we ought in no wise to defer its
publication. Nor do we doubt that all the
godly who are lovers of the heavenly truth,
and of concord pleasing to God, will approve,
together with us, of this salutary, useful,
godly, and very necessary undertaking, and
that they will act so that nothing may be
wanting in them, even to the greatest effort,
whereby the glory of God and the common
welfare in both temporal and eternal things
may be promoted.

We indeed (to repeat in conclusion what
we have mentioned several times above) have
wished, in this work of concord, in no way to
devise what is new, or to depart from the
truth of the heavenly doctrine which our
ancestors, renowned for their piety, as well
as we ourselves, have acknowledged and pro-
fessed. We mean that doctrine, which, hav-
ing been derived from the Prophetic and
Apostolic Scriptures, is contained in the three
ancient Creeds, in the Augsburg Confession,
presented in the year 1530 to the Emperor
Charles V, of excellent memory, then in the
Apology, which. was added to this, in' the
Smalcald Articles, and lastly in both the
Catechisms of that excellent man, Dr. Luther.
Therefore we also have determined not to de-
part even a finger’s breadth either from the
subjects themselves, or from the phrases
which are found in them, but, the Spirit of
the Lord aiding us, to persevere constantly,
with the greatest harmony, in this godly
agreement, and we intend to examine all con-
troversies according to this true norm and
declaration of the pure doctrine. Then, also
with the rest of the Electors, Princes, and

Deputies of the Holy Roman Empire, and
other kings, princes, and magnates of the
Christian state, in accordance with the con-
stitution of the Holy Empire, and the agree-
ments which we have with them, we deter-
mined and desired to cultivate peace and
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bus secundum Sacri Imperii constitutiones et pacta conventa (quae nobis cum illis sunt),
Pacem et concordiam colere et singulis pro dignitatis et ordinis ratione omnia nostra officia
cum benevolentia coniuncta et deferre et exhibere.

So twollen fwir und aud) weiter freundlidy ber:
gleidhen, teldhergeftalt in unfern Lanben durd
fleisige Bifitation der Lirdhen und Schulen, Auf-
fehung auf die Drudereien und anbdere Heiljame
Mittel nady unfer felbft und jeded Orts Gelegen-
Peit iiber biejem Konfordientvert ernftlid) ju hal=
ten, und oo fidh die jehigen oder neue Streite
bei unferer dyriftlien Religion ivieber regen
wollten, toie Ddiefelben ohne gefibhrlidhe Weit-
{iufigteit, su[r] Werbiitung allerlei rgerniffes,
geitlidh migen beigelegt und verglidhen werben.

Bu [bes sur] Urfund’ Haben tir uns mit ein-
miitigem Herzen unteridrieben und unjer Sefret
auforuden laffen:

Qudinig, Pfalzgraf bei Rpein, Kurfiirit.
uguftus, Herzog su Sadfen, Kuefiief. Jo-
hann Georg, NMarfgraf 3u Brandenburg,
Rurfiteft. Joadim Friedrid, Marfgraf
3u Branbenburg, Wdminiftrator bde§ Crjftifts
Magdeburg. Jobhanu, Bijdhof zu Meipen.
Gberhard, Bijhof su Qiibed, WUdminiftrator
bes Stifts BWerdben. PHilipp Qudwig, Pfals-
graf. Herzog Friedridh) Wilhelms und
Herzog JIohannsg jzu Sadfen Vormunbe.
SHerzog JFohann Kafimirs und Herjog
Iohann Crnftd ju Sadfen BVormunbde.
Georg Friedrid, Marfgraf ju Branbden-
burg. Juliusg, Hersog zu Braunjdpveig und
Qiineburg. O tto, Herzog zu Braunjdveig und
Qiineburg. Heinvid bder Jiingere, Herzog 3u
Braunidhweig und Liineburg. Wilhelm bder
Jiingere, Herzog ju Braunjdweig und Liineburg.
Wolff, Hersog zu Braunjdhiveig und Liine:-
burg. Nlridy, Herjog zu Medlenburg. Her:
300 Iohannsg und Hersog Sigisdmund
Auguits szu Medlenburg BVormunde., LQubd:
wig, SHersog 3u Wiirttemberg. Marfgraf
Crnfts und Marfgraf Jafobs ju BWaben
LBormunde. Georg Crnft, Graf und Herr
3u Hennenberg. Friedrid), Graf zu Wiirt:
temberg und Mimpelgard. Hansg Giinther,
Graf 3u Sdiwargburg. Wilhelm, Graf 3u
Sdwarpburg. Albredt, Graf su Sdhivary:
burg. Gmid), Graf ju Qeiningen. PHilipyp,
Graf su Hanau. Gottfried, Graf su Ht-
tingen. Georg, Graf und Herr ju Caftel.
Heinrid, Graf und Herr ju Caftel. Otto,
Graf ju Hopa und Burghaufen. JYohanmnes,
Graf su Olbenburg und Delmenhorft. Hansg
Hoter, Graf ju Mandfeld. Bruno, Graf
su Mansfeld. Hoier CHhriftoph, Graf 3u
Mansfeld. Peter Crnit der Jiingere, Graf
su Mansdfeld. ChHriftoph, Graf ju Mans-
fetb, Aldbredht Georg, Graf zu Stolberg.
Wolff Grnift, Graf ju Stolberg. Lubd-=
wig, Oraf ju Gleiden. RKarl, Graf 3u
Gleidhen. €rnijt, Graf ju Reinjtein. Boto,
@raf ju Reinjtein. Ludiwig, Graf ju Lowen:
ftein, Heinvid, Herr su Limburg, Semper-
frey. Georg, SHerr pon Schonburg. Wolff,
Herr pon SHhomburg. Unarvd Friedrid),
Hetr 3u Wilvenfeld. Bitrgermeifter und RNat ber
Stadbt Qitbed. Biirgermeifter und RNat bder

Praeterea communicatis consiliis in hoec
etiam sedulo incumbemus, ut in ditionibus
nostris per diligentes ecclesiarum et schola-
rum visitationes et inspectiones officinarum
typographicarum et alias denique salutares
rationes observatis occasionibus et circum-
stantiis, quae ex nostro et aliorum usu sint,
hoc concordiae opus magna severitate et
summo studio defendamus. Dabimus etiam
operam, si vel renascantur controversiae jiam’
sopitae, vel novae in religionis negotio orian-
tur, ut eae absque longioribus’ et periculosis
ambagibus ad praecavenda offendicula in tem-
pore e medio tollantur et componantur.

In cuius rei evidens testimonium nomina
nostra magno consensu subscripsimus et
sigilla etiam adiunximus.

Ludovicus, Palatinus Rheni, Elector. Augu-
stus, Dux Saxoniae, Elector. Johannes Geor-
gius, Marchio Brandeburgensis, Elector. Joa-
chimus Fridericus, Marchio Brandeburgensis,
Administrator Archiepiscopatus Magdeburgen-
sis. Johannes, Episcopus Misnensis. Eber-
hardus, Episcopus Lubecensis, Administrator
Episcopatus Verdensis. Philippus Ludovicus,
Palatinus Rheni. Friderici Vilhelmi et Jo-
hannis, Ducum Saxoniae, Tutores. Johannis
Casimirt et Johannis Ernesti, Ducum Saxo-
niae, Tutores. Georgius Fridericus, Marchio
Brandeburgensis. Julius, Dux Brunsvicensis
et Luneburgensis. Ottho, Dux Brunsvicensis
et Luneburgensis. Henricus Junior, Dux
Brunsvicensis et Luneburgensis. Vilhelmus
Junior, Dux Brunsvicensis et Luneburgensis.
Vuolfgangus, Dux Brunsvicensis et Lune-
burgensis. Ulricus, Dux Megalopurgensis.
Johannis et Sigismundi Augusti, Ducum Me-
galopurgensium, Curatores. Ludovicus, Dux
Virtembergensis. Ernesti et Jacobi, Marchio-
num Badensium, Curatores. Georgius Er-
nestus, Comes et Dominus Hennebergensis.
Fridericus, Comes Virtembergensis et Mum-

pelgartensis. Johannes Guntherus, Comes
Schvuarcenburgensis. Vilhelmus, Comes
Schvuarcenburgensis. Albertus, Comes

Schvuarcenburgensis. Emich, Comes Leimin-
gensis. Philippus, Comes Hanauensis. Gott-
fridus, Comes Oetingensis. Georgius, Comes
ac¢c Dominus in Castel. Henricus, Comes ac
Dominus in Castel. Otto, Comes Hoiensis et
Bruchhusensis. Johannes, Comes Oldenbur-
gensis et Delmenhorstensis. Johannes Hoirus,
Comes Mansveldensis. Bruno, Comes Mans-
veldensis.  Hoterus Christophorus, Comes
Mansveldensis. Petrus Ernestus Junior Co-
mes Mansveldensis. Christophorus, Comes
Mansveldensis. Albertus Georgius, Comes
Stolbergensis. Vuolfgangus Ernestus, Comes
Stolbergensis. Ludovicus, Comes Glichensis.
Carolus, Comes Glichensis. . Ernestus, Comes
Reinsteinensis. Boto, Comes Reinsteinensis.
Ludovicus, Comes Leonsteinensis. Henricus,
Baro Limpurgensis Semperfrei. Georgius,
Baro Schonburgensis. Vuolfgangus, Baro
Schonburgensis.  Anarc Fridericus, Baro
Vuildenfeldensis. Consul et Senatus. Lube-
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harmony, and to render to each one, accord-
ing to his rank, all duties belonging to us,
together with the offices of friendship.

Besides, having made known our objects,
we will also earnestly apply ourselves with
great strictness and the most ardent zeal to
the defense of this work of concord, by dili-
gent visitations of the churches and schools
in our realms, oversight of printing-offices,
and other salutary means, according to oc-
casions and circumstances which may be
offered to ourselves and others. We will also
take pains, if either controversies already
composed should be renewed, or new contro-
versies concerning religion should arise, to
remove and settle them betimes, for the pur-
pose of avoiding offense, without long and
dangerous digressions.

As a manifest testimony of this, we have
with great consent subscribed our names, and
attached also our seals: —

Louis, Count Palatine on the Rhine, Elector.
Augustus, Duke of Saxony, Elector. John
George, Margrave of Brandenburg, Elector.
Joachim Frederick, Margrave of Brandenburg,
Administrator of the Archbishopric of Mag-
deburg, John, Bishop of Meissen. Eberhard,
Bishop of Luebeck, Administrator of the Epis-
copate of Werden. Philip Louis, Count Pala-
tine on the Rhine. The guardians of Fred-
erick William and John, Dukes of Saxony.
The guardians of John Casimir and John
Ernest, Dukes of Saxony. George Frederick,
Margrave of Brandenburg. Julius, Duke of
Brunswick and Lueneburg. Otho, Duke of
Brunswick and Lueneburg. Henry the
Younger, Duke of Brunswick and Lueneburg.
William the Younger, Duke of Brunswick and
Lueneburg. Wolfgang, Duke of Brunswick
and Lueneburg. Ulrich, Duke of Mecklen-
burg. The guardians of John and Sigismund
Augustus, Dukes of Mecklenburg. Louis,
Duke of Wuerttemberg. The guardians of
Ernest and Jacob, Margraves of Baden.
George Ernest, Count and Lord of Henneburg.
Frederick, Count of Wuerttemberg and Moem-
pelgard. John Gunther, Count of Schwartz-
burg. William, Count of Schwartzburg., Al-
bert, Count of Schwartzburg. Emich, Count
of Leiningen. Philip, Count of Hanau. Gott-
fried, Count of Qettingen. @eorge, Count and
Lord in Castel. Henry, Count and Lord in
Castel. Otho, Count of Hoya and Burgk-
hausen. Jokn, Count of Oldenburg and Del-
menhorst. John Hoier, Count of Mansfeld.
Bruno, Count of Mansfeld. Hoier Christo-
pher, Count of Mansfeld. Peter Ernest, Jr.,
Count of Mansfeld. Christopher, Count of
Mansfeld. Albert Qeorge, Count of Stolberg.
Wolfgang Ernest, Count of Stolberg. Louis,
Count of Gleichen. Charles, Count of Glei-
chen. Ernest, Count of Reinstein. Boto,
Count of Reinstein. Lowuis, Count of Lewen-
stein. Henry, Baron of Limburg, Semperfrei.
George, Baron of Schoenburg. Wolfgang,
Baron of Schoenburg. Anarc Prederick,
Baron of Wildenfels. . Mayor and Council of
the City of Luebeck. Mayor and Council of
the City of Lueneburg. Mayor and Council
of the City of Hamburg. Council of the City
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Stadt Siineburg Der Rat der Stadt
Hamburg Der Rat der Stadt Brauns
fhmweig. Bitrgermeifter und Rat bder Stadt
Qanbdau. Biirgermeifter und Mat ber Stabdt
Minfter in St. Georgental. Der RNat ber
Stadt Goplar. Biirgermeifter und Rat der
Stadt UIm. Biirgermeifter und Rat der Stadt
Gplingen. Der RNat der Stadt Reut-
fingen. DBitvgermeifter und Rat ber Stadt
Norblingen. Bitvgermeifter und RNat j3u
Rotenburg a. b. Tauber. Stadtmeifter und
Rat der Stadt Shwddifdh=Hall. Biirger:
meifter und Nat der Stadt Heilbronn, Biir=
germeifter und Rat der Stadt Memmingen.
Bitrgermeifter und Rat der Stadt Lindau.
Biivgermeifter und RNat der Stadt SdHhwein-=
furt. Der Rat ber Stadt Donauwsrtd.
Simmerer und Rat der Stadt Regensburg.
Biirgermeifter und Rat der Stadbt Wimpffen.
Bitrgermeifter und Rat der Stadbt Giengen.
Biivgermeifter und Rat 3u Bopfingen. Biir:
germeifter und RNat der Stadt A len. Bitrger=
meifter und Rat der Stadt Laufbeuren.
Biirgermeijter und Rat ber Stadbt JIpna. Biir=
germeifter und Rat der Stadt KLempten.
Der Fat der Stadt Gdttingen. Biirger:
meifter und Nat der Stadt Seutlivd. Die

Praefatio Electorum ete. Aug. Conf. Addictorum.

®, 10.

censis. Consul et Senatus Luneburgensis.
Consul et Senatus Hamburgensis. Senatus
Brunsvicensis. Consul et Senatus Landauien-
sis.. Consul et Senatus Civitatis Monaste-
riensis in Valle Gregoriana. Senatus Gosla-
riensis. Consul et Senatus Ulmensis. Consul
et Senatus Eslingensis. Senatus Reutlingen-
gis. Consul et Senatus Nordlingensis. Con-
sul et Senatus Rothenburgensis ad Tuberam.
Consul et Senatus Halae Svevorum. Consul
et Senatus Heilbronensis. Consul et Senatus
Memmingensis, Consul et Senatus Lindau-
iensis. Consul et Senatus Schuueinfurten-
sis. Senatus Donauverdensis. Camerarii et
Senatus Ratisponensis. Consul et Senatus
Vuim{ffensis. Consul et Senatus Giengensis.
Consul et Senatus Bopfingensis. Consul et
Senatus Alensis. Consul et Senatus Kauf-
beurensis. Consul et Senatus Isnensis. Con-
sul et Senatus Campidonensis. Senatus Goet-
tingensis. Consul et Senatus Leutkirchensis.
Senatus Hildesheimensis. Consul et Senatus
Hamelensis, Consul et Senatus Hannoveren-

sis. Senatus Mulhusinus. Senatus Erfur-
densis. Senatus Eimbecensis. Senatus Nort-
heimensis.

gange Negierung der Stadt Hildesheim. Biivgermeifter und RNat der Stadt Hameln, Biirs

germeifter und RatSminner der Stadt Hannover.

Der Rat ju Mithlhaoufen, Der RNat

st Erfurt. Der Nat der Stadt Cimbed. Ter Nat der Stadt Northeim,
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of Brunswick. Mayor and. Council of the
City of Landau. Mayor and Council of the
City of Muenster in the Gregorian Valley.
Council of the City of Goslar. Mayor and
Council of the City of Ulm. Mayor and
Council of the City of Esslingen. Council
of the City of Reutlingen. Mayor and Coun-
cil of the City of Noerdlingen. Mayor and
Council of Rothenburg on the Tauber. Mayor
and Council of the City of Hall in Swabia.
Mayor and Council of the City of Heilbronn.
Mayor and Council of the City of Mem-
mingen. Mayor and Council of the City of
Lindau. Mayor and Council of the City of
Schweinfurt. Council of the City of Donau-
woerth. Chamberlain and Council of the City
of Regensburg. Mayor and Council of the
City of Wimpffen. Mayor and Council of the
City of Giengen. Mayor and Council of Bop-
fingen. Mayor and Council of the City of
Alen. Mayor and Council of the City of
Kaufbeuren. Mayor and Council of the City
of Isna. Mayor and Council of the City of
Kempten. Council of the City of Goettingen.
Mayor and Council of the City of Leutkirch.
The entire Government of the City of Hildes-
heim. Mayor and Council of the City of
Hameln. Mayor and Councilmen of the City
of Hannover. Council of Muehlhausen. Coun-
cil of Erfurt. Council of the City of Eim-
beck. Council of the City of Nordheim.
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I.

Die dret Baupilymbola

ober

Behenninile bes Glavbens Chriff,

in dex Wivde einfradiiglidy gebraudf,

TRIA SYMBOLA

Catholica seu Oecumenica.

THE THREE UNIVERSAL

or

ECUMENICAL CREEDS.



Das erfte Befenninis ober Symbolum
ift bas gemeine Wefenninis der Upoftel, davin
ber Grund gelegt ift ded dhriftlihen Glaubens,

und lautet alfo:

3¢ glaube an Gott BVater Wmddhtigen, Ship-
fer Himmels und der Crbe.

Und an ICjum Chrijtum, feinen einigen Sohn,
unfern HErrn, dber empfangen ift bom Heiligen
®eift, geboren von der Jungfrau Maria, gelitten
unter Pontio Pilato, gefreuszigt, geftorben und
begraben, niedergefahren zur Hille, am Ddritten
Fage auferftanden von den Toten, aufgefabhren
gen Himmel, figend jur Redhten Gottes, des all=
midtigen Vaters, von dannen er fommen ird,
3u ridten die Qebenbdigen und die Toten.

3 glaube an dben Heiligen Geift, eine Heilige
dyriftlige Kivdhe, bie Gemeinbe ber Heiligen, BVer:
gebung der Siinben, Wuferftehung des Fleijches
und ein etviges Seben. Umen.

Dad andere Befenninid ober Niziijde
Symbolum,

Jh glaube an einen einigen alimidytigen Gott,
ben Bater, Sdhibpfer Himmelds und bder Etbde,
alle8, bad fidhtbar und unfidhtbar ift.

Und an einen einigen HEren IEjum Chriftum,
@Gottes einigen Sobn, der vom Bater geboren ift
bor ber gangen Welt, Gott vbon Gott, Lidht bom
Lidt, wabrhajtigen Gott vom wahrhaftigen Gott,
geboren, nidht ge{chaffen, mit dem Bater in einer-
lei Wefen, durch welden alled gejdaffen ift; wel:
dher um und Menjden und um unfever Seligleit
willen vom Himmel gefommen ijt und leibhaftig
getworden durdh) den Heiligen Geift bon der Jung:
frau Maria und Menfd) getworben, audy fiir uns
gefreugigt unter Pontio Pilato, gelitten und be-
gtaben; und am bdritten Tage auferftanden nacd
ber Sdrift und ift aufgefahren gen Himmel und
figt 3ur RNedhten bes Vaters. Und titd twieder-
tommen mit Herrlidhleit, ju ridten die Qeben=
hi_gebn und die Toten; bes Reid) fein Enbde haben
tird.

Und an den HCrrn, ben Heiligen Geift, der da
lebendig madyt, ber vom Bater und bdem Sohn
ausgeht, ber mit bem BVater und dem Sobn ju-
gleid) angebetet und jugleidh geehrt wird, ber
burd) bie Propheten geredet hat.
mllcgb eine cinige, Heilige, dhriftlide, apoftolijche

rde.

A belenne eine einige Taufe sur Vergebung
ber Siindben und tarte auf bdie Uuferftehung
gler Toten und ein Qeben der guliinftigen Welt.

men,

Dad britte Befennini8 ober Shmbolum
heifit Sancti Athanasii, weldes er gemadht Hat
- - foider bie RKefer, Ariani genannt, und

lautet alfo:

Wer dba will felig werben, ber mup vor allen
Dingen den redhten driftlihen Glauben Haben.

Wer benfelben nidht ganz und rein hilt, ber
toird ohne Jieifel etviglih verloren fein.

Symbolum Apostolicum.

1] Credo in Deum, Patrem omnipotentem,
Creatorem coeli et terrae. [R.1

2] Et in Iesum Christum, Filium eius uni-
3] cum, Dominum nostrum, qui conceptus est
4] de Spiritu Sancto, natus ex Maria virgine,
passus sub Pontio Pilato, crucifixus, mortuus
5] et sepultus, descendit ad inferna, tertia die
resurrexit a mortuis, ascendit ad coelos, sedet
6] ad dexteram Dei, Patris omnipotentis, inde
venturus est iudicare vivos et mortuos.

7] Credo in Spiritum Sanctum, sanctam
ecclesiam catholicam, sanctorum communio-
8] nem, remissionem peccatorum, carnis re-
surrectionem et vitam aeternam. Amen.

Symbolum Nicaenum.

1] Credo in unum Deum, Patrem omnipo-
tentem, Factorem coeli et terrae, visibilium
omnium et invisibilium.

2] £t in unum Dominum lesum Christum,
Filium Dei unigenitum et ex Patre natum
8] ante omnia saecula, Deum de Deo, lumen
de lumine, Deum verum de Deo vero, geni-
tum; non factum, consubstantialem Patri, per
4] quem omnia facta sunt; qui propter nos
homines et propter mostram salutem descen-
dit de coelis, et incarnatus est de Spiritu
Sancto ex Maria virgine et homo factus est;
5] crucifixus etiam pro nobis sub Pontio Pi-
lato, passus et sepultus est; et resur- [R.2
rexit tertia die secundum Scripturas et ascen-
6] dit ad coelos; sedet ad dexteram Patris
et iterum venturus est in gloria judicare vivos
et mortuos, cuius regni non erit finis.

71 Et in Spiritum Sanctum, Dominum et
vivificantem, qui ex Patre Filioque procedit,
qui cum Patre et Filio simul adoratur et
glorificatur, qui locutus est per prophetas.

8] Et unam, sanctam, catholicam et apo-
stolicam ecclesiam.

9] Confiteor unum Baptisma in remissio-
10] nem peccatorum et exspecto resurrectio-
nem mortuorum et vitam venturi saeculi.
Amen.

Symbolum Athanasii

contra Arianos seriptum.

1] Quicunque vult salvus esse, ante omnia
opus est, ut teneat catholicam fidem.

2] Quam nisi quisque integram inviolatam-
que servaverit, absque dubio in aeternum
peribit.



THE THREE UNIVERSAL OR
ECUMENICAL CREEDS.

The Apostles’ Creed.

I believe in God the Father Almighty,
Maker of heaven and earth.

And in Jesus Christ, His only Son, our
Lord; who was conceived by the Holy Ghost,
born of the Virgin Mary; suffered under
Pontius Pilate, was crucified, dead, and
buried; He descended into hell; the third
day He rose again from the dead; He as-
cended into heaven, and sitteth on the right
hand of God the Father Almighty; from
thence He shall come to judge the quick and
the dead.

I believe in the Holy Ghost; the holy
Catholic Church, the communion of saints;
the forgiveness of sins; the resurrection of
the body; and the life everlasting. Amen.

The Nicene Creed.

I believe in one God, the Father Almighty,
Maker of heaven and earth, and of all things -
visible and invisible.

And in one Lord Jesus Christ, the only-
begotten Son of God, begotten of the Father
before all worlds, God of God, Light of Light,
very God of very God, begotten, not made,
being of one substance with the Father; by
whom all things were made; who for us
men, and for our salvation, came down from
heaven, and was incarnate by the Holy Ghost
of the Virgin Mary, and was made man, and
was crucified also for us under Pontius Pi-
late; He suffered and was buried; and the
third day He rose again according to the
Seriptures; and ascended into heaven, and
sitteth on the right hand of the Father; and
He shall come again with glory to judge the
quick and the dead; whose kingdom shall
have no end.

And I believe in the Holy Ghost, the Lord
and Giver of life, who proceedeth from the
Father and the Son; who with the Father
and the Son together is worshiped and glori-
fied; who spake by the Prophets.

And I believe in one holy Catholic and
Apostolic Church.

I acknowledge one Baptism for the remis-
sion of sins; and I look for the resurrection
of the dead, and the life of the world to
come. Amen.

The Creed of Athanasius.
Written against the Arians.

Whosoever will be saved, before all things
it is necessary that he hold the Catholic faith.

Which faith except every one do keep whole
and undefiled, without doubt he shall perish
everlastingly.



39 0. 30. 31

Died ift aber der redhte dyriftlidhe Glaube, bah
it einen einigen Gott in drei Perfonen und dret
Perfonen in einiger Gottheit ehren

Und nidyt die Perfonen ineinandbermengen, nod
bag gbttlihe LWefen jettrennen.

Gine anbere Perfon ift der BVater, eine anbdere
ber ©obn, cine anbere der Heilige Geift.

Uber der BVater und Sohn und Heilige Geift
ift ein eciniger Gott, gleih in ber Herrlidfeit,
gleich in etiger mtajeftat

Weldherlei der Vater ift, {oldherlel ift der Sohn,
{olcherlei ift audy der Heilige Geift.

Der Bater ift nidt gefdaffen, dber Sohn ift
nidt gefdaffen, der Heilige Geift ift nidt ge-
jhaffen.

Der Bater ift unmeflidh, der Sobn iff unmep-
lid), ber Heilige Geift ift unmefplidh.

Der Bater ift ewig, der Sohn ift ewig, der
SHeilige Geift ift etig;

Und find dod) nidht drei Givige, jondbern ed ift
ein GCwiger,

Gleidhiwie aud) nidt drei Ungejdafiene nodh drei
Unmeplide, jondern e8 ift ein Ungejchaffener
und ¢in Unmeplider.

Aljo aud) ber Water ift allmidytig, der Sohn
ift allmadytig, der Heilige Geift ift allmadhtig;

Und fmb body nidht drei Ulmddytige, fondern
e8 ift ein Ulmdidtiger.

Ulfo der BWater ift Gott, der Sofhn ift Gott,
ber Heilige Geift ift Gott;

Nnd find dodhy nidyt btel Gbtter, jondern 8 ijt
ein Gott.

Ulfo ber Vater ift der HErr, der Sohu ift der
HCrr, ber Heilige Geijt ift der HErr;

Unbd find dod) nidht drei HErven, fonbdern es ift
etn HGrr.

Denn  gleidiivie wir miiffen nad) driftlider
Wahrheit eine jeglihe Perjon fiiv fidh Gott und
HErrn befennen,

Alfo fonnen Wit im driftlihen Glauben nidt
brei @btter ober drei HErren nennen.

Der Vater ift von niemand tweber gemad)t nod
gejdhaffen nody geboren.

Der Sohn ift allein vom Bater, niht gemadht
nod) gefchaffen, fondern geboren.

Der Heilige Geift ift vom BVater und Sobhn,
nidt gemadt, nidht gefdaffen, nidht geboven, fon:
dern ausgehend.

So ijt’s nun ein Bater, nidht drei Biter, ein
Sohn, nidht drei Sihne, ein Heiliger Geift, nidyt
brei Heilige Geifter.

Und unter diefen drei Perfonen ift feine die
erfte, feine Dbie lehte, feine die guihte, feine bie
tleinfte,

Sonbern alle drei Perfonen find miteinander
gleich eivig, gleidh grop,

Yuf dap alfo, wie gefagt ift, drei Perfonen in
einer Gottheit und ein Gott in drei Perjonen
geehrt fverbe.

Wer nun iill felig werben, der muf alfo von
ben drei Perfonen in Gott halten.

€8 ijt aber audy not jur ewigen Seligleit, dag
man treulid) glaube, daff JEfus (Ebrﬂtug unfjer
HErr, fei wahrhaftiger Menfdh,

So ift nun bdies der vedhte Glaube, fo toir glau-
ben und befennen, dag unfer HErr JEfus €hri-
ftus, ®otted Sobhn, Goit und Menfd 1jt.

Symbola Oecumenica.

. 12. 13.

3] Fides autem catholica haec est, ut unum
Deum in Trinitate et Trinitatem in unitate
veneremur,

4] Neque confundentes personas, neque sub-
stantiam separantes.

5] Alia est enim persona Patris, alia Filii,
alia Spiritus Sancti.

6] Sed Patris et Filii et Spiritus Sancti
una est divinitas, aequalis gloria, coaeterna
maiestas.

7] Qualis Pater, talis Filius, talis Spiritus
Sanctus.

8] Increatus Pater, increatus F1hus, increa-
tus Spiritus Sanctus.

91 Immensus Pater, immensus Filius, im-
mensus Spiritus Sanctus.

10] Aeternus Pater, aeternus Filius, aeter-
nus Spiritus Sanctus;

11] Et tamen non tres aeterni, sed unus
aeternus, [R.3

12] Sicut non tres increati, nec tres im-
mensi, sed unus increatus et unus immensus.

13] Similiter omnipotens Pater, omnipo-
tens Filius, omnipotens Spiritus Sanctus;

14] Et tamen non tres omnipotentes, sed
unus omnipotens.

15] Ita Deus Pater, Deus Filius, Deus Spi-
ritus Sanctus;

16] Et tamen non tres Dii sunt, sed unus
est Deus.

17] Ita Dominus Pater, Dominus Filius,
Dominus Spiritus Sanctus;

18] Et tamen non tres Domini, sed unus
est Dominus.

19} Quia sicut singulatim unamquamque
personam Deum ac Dominum confiteri chri-
stiana veritate compellimur,

Ita tres Deos, aut tres Dominos dicere ca-
tholica religione prohibemur.

20] Pater a nullo est factus, nec creatus,
nec genitus.

21] Filius a Patre solo est, non factus, nec
creatus, sed genitus.

22] Spiritus Sanctus a Patre et Filio, non
factus, nec creatus, nec genitus, sed procedens.

23] Unus ergo Pater, non tres Patres;
unus Filius, non tres Filii; wunus Spiritus
Sanctus, non tres Spiritus Sancti.

24] Et in hac Trinitate nihil prius aut po-
sterius, nihil maius aut minus;

25] Sed totae tres personae coaeternae sibi
sunt et coaequales,

Ita ut per omnia, sicut iam supra dictum
est, et Trinitas in unitate et unitas in Trini-
tate veneranda sit.

26] Qui vult ergo salvus esse, ita de Trini-
tate sentiat.

277 Sed necessarium est ad aeternam salu-
tem, ut incarnationem quoque Domini nostri
Tesu Christi fideliter credat.

28] Est ergo fides recta, ut credamus et
confiteamur, quod Dominus noster Iesus Chri-

‘stus, Dei Filius, Deus et homo est:





